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Der Stanunbaum Spricht... 
(Stanunbaum speaks...) 





o you know one of the things I was scared of 
when I married you?” asks Dr. Gibbs in 
Thornton Wilder’s play Our Town. "I was afraid we 
wouldn’t have material for conversation more’n’d last usa 
few weeks. I was afraid we’d run out and eat our meals in 
silence, that's a fact.” When we published the first 
Stammbaum, Ihad a similar feeling about the content of 
this and subsequent issues. 

So.... Our first issue contained 20 pages. When we put 
together the current issue—having already done some judi- 
cious pruning—we had 40 pages, more than our budget 
could support at this point. So one item that you will not 
find in this issue is the Stammbäume. Something had to 
give and that was it. My apologies to those who submitted 
their Sammbäume. In addition, we postponed one article. 

Claus Hirsch is back describing the results of many 
hours cataloging the New York Public Library’s huge collec- 
tion of 18th and 19th century newspapers from numerous 
German cities. Peter Lande has done yeoman’s work in his 
listing of over 500 book titles from the Library of Congress. 
This was another place where we had to prune. As you will 








sented as W-xxxx or O-xxxx, representing postal codes 
in the former West (W-) or former East (O-) Germany. 
immediately following each such postal code is a five- 


digit number prefixed by D- and enclosed in parenthe- 
ses. This is the new postalcode. The new postal codes 
are scheduled to take effect on July 1,1993. For more 
information about the five-digit codes, see Ralph N. 
Baer’s article “New German Postal Codes” in this issue. 





see, we compressed the type size down so that we ended up 
with about 260 books on four pages! You will note that 
there are no towns after the letter]. They do exist but you'll 
have to wait for the Summer Stanunbarumt if your town 
happens to begin with the letters K through Z. Sorry. 

Herb Mautner lists many helpful books at the Leo Baeck 
Institute, 

The relative ease with which Fred Levy traced his family 
back eight (!!) generations might bring rise to a variety of 
emotions. Although I have been quite successful on my 








mother’s side, on my father’s side I know my grandfather’s 
name and presumed city ofbirth. That's it. Nothing of sib- 
lings, parents, cousins, aunts, or uncles. And here’s Fred 
with eight generations, amassed in less than two years! 

Perhaps Fred is covering up the amount of work he did 
compared to that described by Ralph N. Baer in tracing his 
Gunzenhäuser family. Ralph describes in detail the family 
and the resources he used to get from one point on the re- 
search path to the next. In a separate article, Ralph also de- 
scribes everything you need to know about the new five- 
digit German postal codes, which, as of this writing, are 
scheduled to go into effect on July 1,1993. (See box page 1.) 

Rolf Lederer describes the Jews of Hamburg and two of 
its surrounding communities, Altona and Wandsbek. 

Susan Koshkarian’s exposition of her genealogical ex- 
pedition will, for some readers, bring back memories of 
their own experiences; other readers will learn what lies 
ahead when they visit their ancestral towns. 

And Stammbrum publisher Harry Katzman accompa- 
nied by a bit of nostalgic background, describes the work he 
and others are doing to index the obituaries from the New 
York-based German-language newspaper, Aufbau. 

In this issue, we’ve taken Karen Franklin’s idea of listing 
people in Germany who can help you—which appeared as 
an article in the first issue of Stammbaum—and made it 
into a regular Stammbaum column. 

We have also implemented suggestions received from 
several readers. The Name and Place index on page 31 is 
now two separate indexes, one for surnames, the other for 
Place names. We’ve widened the inner margin so that you 
can use a three-hole punch and not lose important words— 
for example, “not”—when you punch the issue. And we 
added a map of Germany on the back page that shows the 
locations of many of the towns and cities referenced in this 

















Mischpochah in this issue for the correct entries. 


issue, Although we’ve attempted to make the map as accu- 

rate as possible, many of the towns are much too close to- 

gether to be properly represented on such a small map. 

Therefore, use the map to locate approximately the towns 

of interest. All of the towns in this issue are noton map. 

Several readers took us to task for spelling errors in our 
first issue. Here are some considerations: 

DO Your editor’s knowledge of German is based on one year 
of study two years ago. It has been an enormous help, 
but is not equal to our numerous German-born readers. 

D Cities are fairly easy. Würzburg is always spelled with 
an umlaut and my knowledge of this plus my spell 
checker help ensure that it is always spelled with an ü. 

OD Family names are not so easy. Ralph N. Baer’s article in 
this issue points out that some of his family spelled the 
family name Gunzenhäuser, others Gunzenhauser, 

OD For words other than proper nouns, I put each such 
word in my computer dictionary. My Stanmbaun 
dictionary now contains over 3,000 words! 

D “Why don’t you use a German spelling checker?” you 
ask. There are reasons but this isn’t the place to explain. 
The moral is two-fold: first, please do all you can to en- 

sure correct spellings in Stammbzrunt submissions. Sec- 

ond, we will make corrections if we can do so confidently. 

We’d like to contact you for each correction, but time and 

money are time and money (d&ja depens& all over again!?) 

Stamunbrrum would like to point out that we have two 
new Advisory Board members. Although all four board 
members will help ensure the integrity of our newsletter, as 
editor, I must remain responsible for any errors in publica- 
tion. Iencourage you to point out any serious errors and, of 
course, we welcome your suggestions for improvements. 

We would be remiss, if we did not acknowledge the 
compliments we received from readers of the first issue, to 
which we can best reply, „danke schön, vielen Dank"— 
thank you, many thanks. We hope, of course, you will find 
this issue as useful as you did the first. 

I see, however, that at the beginning of this column, Ine- 
glected to tell you how Mrs. Gibbs’ answered her husband 
regarding his concerns about having something to say. 
Mrs. Gibbs replies: “Well, —good weather, bad weather— 
*tain‘t very choice, but I always find something to say.” 

‚And there you have it. Enjoy and good digging to you. 


— Bill Firestone 
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The Ancestry ofa Bavarian Jewish Family 
by Ralph N. Baer 


enealogy involves collecting miscellaneous pieces of 
information and combining this information into a 
coherent description of one’s ancestry and family. One 
never knows which leads will prove fruitful and which will 
be dead ends—which will be immediately useful and 
which, several years later, will combine with something else 
to lead into the distant past. 

It is usually fairly easy to trace a German-Jewish family 
back to a family head in the early part of the 19th century. 
For most of Germany, records starting in 1876—and for 
some areas earlier—are at the local Standesamt (registrar’s 
office). Copies of earlier records, typically back to the time 
of permanent family-name adoption, are often available at 
one or more of the following sources: 


DO The Standesamt 





Portugal in 1941. Apparently, no relatives except my 
grandfather obtained a copy of Alfred’s research—indeed, 
no one else has told me that they have even heard of it. 


Memmelsdorf Back to Binswangen 

From several cousins I learned that my great-great-grandfa- 

ther was David Raphael Gunzenhäuser, and that his father 

was Isaak Hirsch Gunzenhäuser, who was the Rabbi of Bin- 

swangen, a town in Schwaben.? By corresponding with the 

Standesamt in Untermerzbach, which holds the records for 

Memmelsdorf, I obtained: 

O The 18853 birth record of my grandfather, Isidor Her- 
mann Gunzenhäuser from Memmelsdorf* 

O The 1917 death record of my great-grandfather, Moritz 
Gunzenhäuser 





D A regional archive 

O A Mormon Family History Center 

D The Central Archives for the His- 
tory of the Jewish People (CAHJP) 
in Jerusalem. 


joseph Levi 
"Hilpoltstein 
ca.1701,Gunzenhausen| 


O The 1906 death record of my great- 
great-grandfather, David Raphael 
Gunzenhäuser, which confirmed 
that he was born in Binswangen 

The Untermerzbach Standesamt also 


iel Löb Levi 
‚soca. 1746, Gunzenhausen 


Moses Levi Gunzenhäuser] 


informed me that my great-grandpar- 


Ihe eemplieanans andiis fine ents, Moritz Gunzenhäuser and Dina 


gin when you want to locate records 


7 A *1755, Gunzenhausen Heßdörfer, married in 1882 in Erlan- 
En DIE Na penne, =1793, Fürth gen. Lthen obtained this record from 
Beginninge =1808, Fürth the Erlangen Standesamt. 


+1831, Fürth 


When I started researching my family In 1981, 1 visited the CAHJP in Jeru- 


history in 1977, I found out from my 
mother that her father—a first cousin 
of my great-grandfather—had in Ger- 
many a copy of a family tree for our 
Gunzenhäuser family. This tree was 
lost when my grandparents’ house- 
hold fumishings were confiscated in 
1939. My mother told me three things 
that she remembered about this tree. 1) 
It was compiled by a lawyer in Stutt- 
gart named Alfred Gunzenhauser! 
who was somehow related to us; 2) It 
went back to a David HaLevi in the 
1600s in Gunzenhausen, a small city in 
Mittelfranken (Middle Franconia). 
Gunzenhausen is clearly the deriva- 





häuser. Ihave always known that the 
Gunzenhäusers were Levites, and I 


pi 
*1828, Binswangen 
1851, Ebensfel: 
+1906, Memmelsdorf 


langen 
+1917, Memmelsdorf 


Isidor Hermann Gunzenhäusar! 
es 
41952, New York City ben, now in Augsburg,5 but they did 


*1920, Aschaffenburg 
tion of the family name Gunzen- 1.1946, New York Cit 





salem, where I saw earlier records for 
Memmelsdorf that gave me Moritz’s 
1853 birth and David Raphael’s 1851 
| marriage in Ebensfeld5 

In Jerusalem, I also examined re- 
cords for Binswangen. Unfortunately, 
the only 19th century records for Bin- 
swangen are a partial census (for 
which only the even-numbered pages 
are extant) and birth records. There 
are no pre-1876 marriage or death re- 
cords for Binswangen at the CAHJP. I 
wrote to the state archives for Schwa- 


not have these records either. Over 
the years, several of us have searched 
for the missing Binswangen records, 
and I still hope that they exist some- 
where? 











have frequently used this fact to de- 
termine whether people that I found 


Gunzenhäuser Family Tree 


The Pinkas Hakehillot® (Encyclopedia 
of Communities) volume for Bavaria 





were likely members of the Gunzen- 
häuser family. Inow suspect, however, that my mother 
was mistaken on this point and that after 50 years, she did 
not remember this detail correctly; 3) The male lines of the 
family had all died out. Ihave found no evidence to con- 
tradict this third statement. 

‚Alfred’s daughter told me that her father was unable to 
take his research out of Europe when he left Germany via 


states that my great-great-great- 
grandfather Rabbi Isaak Hirsch Gunzenhäuser died in the 
18605. So for several years, was ata dead end because I 
could not locate Binswangen death records for this period. 
Then in 1986, I stumbled across a Doctoral thesis at the Leo 
Baeck Institute in New York about the Jewish community of 
Binswangen? that mentions that Rabbi Gunzenhäuser died 
in Binswangen on September 26, 1881, not in the 18605. Be- 
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cause 1881 is after 1876, the Standesamt had his death 
record which stated that he was 84 years old (implying that 
he was born around 1797), was born in Fürth, and that his 
Parents’ were Moses Gunzenhäuser and Gellchen geborene 
“unbekannt” (Gellchen maiden name “unknown”). (Re- 
cords from the Neuburg archives described the conditions 
under which Moses was allowed to become the Bin- 
swangen rabbi, one of which required that he support his 
mother-in-law, the widow of the previous rabbi.) 

Fürth 

The vital records for Fürth go back much further than those 
for most other Jewish communities. With the help of 
friends in Jerusalem, I located the Rabbi’s 1798 Fürth birth 
record—actually a translation of a Hebrew circumcision 
record—which gives his father as Moses Gunzenhäuser. I 
also obtained records of Moses Levi Gunzenhäuser’s first 
marzlaBein in 1793, his second marriage, and his death 
record.! 

The records about my great-great-great-great grandfa- 
ther, Moses Gunzenhäuser, give his father’s name as 
Jekuthiel Löb Levi from Gunzenhausen. He is referred to as 
Jekusiel, Kussel, and Kußel in other records. Moses’s 1831 
death record says he was 75 years, 9 months old, indicating 
that he was born in about 1755. His death record also gives 
information about his children. The Matrikel records for 
Fürth state that Moses was born in Fürth in 1755.13 

I could not find a record of Moses’s birth in the records 
for Fürth at the CAHJP. In 1989, 1 visited the state archives 
in Nuremberg, which holds copies of the same records for 
Fürth as are in Jerusalem.'* But still, I could not find the 
1755 birth record for Moses, although I looked at records for 


‚Gemot Römer includes 
und das ee 


X efi 
the manı ers t an unknown rea, 
pla the LBI manuscript were fictional- 
ized, even though it is described as a true history, The 
LBI manuscript does not give an author, bı 
‚unzenhäu 





my ancestral towns. When I ee knew 
'be the real names and pla 











many years before and for many years after 1755. I also did 
not find a death record for Moses’s father, Jekuthiel Löb 
Levi. Ithen suspected that Moses was not born in Fürth, 
and the Matrikel list was wrong on this point. The next 
most logical place for him to have been bom was Gunzen- 
hausen, the town after which he took his family name. 


Gunzenhausen 


Several years earlier, had purchased a German genealogy 
book.'5 In a section on Bürgerbücher (Citizens’ Books), the 
book mentions an article entitled “Die Juden im Gunzen- 
häuser Bürgerbuch” (The Jews in the Gunzenhausen Citi- 
zens Book) that appeared in the journal Alt-Gunzenhausen. I 
had tried to locate this journal in the United States—though 
it was certainly an obscure publication—but was not overly 
concerned at not finding it because over the years, Ihave 
found that most journal articles about Jewish communities 
discuss generalities and rarely mention many names of 
people in the community. Usually there is little of real ge- 
nealogical value. In any case, Imade a note about the article 
and the journal but didn’t pursue it further at the time. 

When I visited Nuremberg, I referred back to my earlier 
notes and asked if they had a copy of Alt-Gunzenhausen. 
They did. And I was shocked and overjoyed to find that the 
article was of great genealogical value: it listed the head of 
each Jewish family in Gunzenhausen with Schutz (see box, 
page 5) from 1593 through 1866. The journal also included 
information about the community in the 1930s. Although 
Jews were not citizens, they were listed in this Bürgerbuch. 
I do not know how common this practice was. Tracing 
backwards through the list of heads of family, I first found 
the following entry: 

7. März 1746: Kußel, Joseph Levi Judens Sohn, so den Schutz 

behalten. (7 March 1746: Kußel, Joseph Levi the Jew’s son 

received Schutz.) 
Iam 99% sure that this Kußel is identical to Jekuthiel Löb 
because:'6 
O The family members are Levites 
O Schutz in 1746 is in line with a son born in 1755 
D Moses named a son Joseph after his grandfather 
O The name Jekuthiel (=Kußel) is very rare 
This also led me to believe that Moses was really bom in 
Gunzenhausen, not Fürth. 

Further back in the article about the Jews in the Gunzen- 
hausen Citizens Book, I found the entry: 

3. Juni 1701: Joseph Levin von Hilpoltstein. (3 June 1701: 

Joseph Levin of Hilpoltstein) 
Hilpoltstein is not far from Gunzenhausen. Iam about 95% 
sure that this was Jekuthiel Löb’s father. Conceivably, this 
was a different Joseph Levi, but the Jewish population was 
small enough that this seems unlikely. The difference in 
dates between 1701 and 1746 is fairly large, but not impos- 
sibly so, for a single generation. (Schutz dates usually cor- 
respond closely to marriage dates. Probably Joseph died 
around 1746, and Jekuthiel Löb assumed his position in the 
Jewish community of Gunzenhausen.) 

Inow knew that my great-great-great-great-great-great- 
grandfather was named Joseph Levi and that he had moved 
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from Hilpoltstein, probably where he was born, to Gunzen- 
hausen in about 1701. Icould now trace my Gunzenhäuser 
family from the town of Gunzenhausen, the town name 
from which they took their family name, to Hilpoltstein, the 
town in which they lived before moving to Gunzenhausen. 
This was an achievement that I had not expected to accom- 
plish. Prior to tracing my Gunzenhäuser family, I was able 
to trace a family back only to the person whose surname 
was based on the name of his town. 

There is a Gemeindebuch (Community Book) for Gunzen- 
hausen in the CAH]JP in Jerusalem, which a finding aid tells 
me starts in 1719. Ilooked at the book when I visited the 
CAHJP, but [could not read it because of the Hebrew hand- 
writing that was used. Later, I learned that the book con- 
tains many references to both Jekuthiel Löb Levi and his 
father Joseph Levi and their dealings with the community. 
The dates given for Joseph and Jekuthiel do not rule out 
Joseph dying in 1746. This also provided further evidence 
that Moses was born in Gunzenhausen, and not in Fürth. 


Hilpoltstein 
Ihave read that all Jews were expelled from Hilpoltstein 
around 1730. Clearly, my ancestors left a generation earlier. 
I wrote to Hilpoltstein to ask if they had any records about 
the long-dissolved Jewish community. They sent me ex- 
cerpts from the Chronik der Stadt Hilpoltstein (Chronicle of 
the City of Hilpoltstein). There is a listing 

1718 Levi Jud (1718 Levi the Jew) 
in House number 3. ] tend to doubt that this is a relative be- 
cause this Levi was probably a given name. On the same 
Page is the listing 

1718 Michl Küßl 
in another house. It is quite possible that this Mich] was a 
brother of Joseph Levi and that their father was named. 
Kussel. But this is far from proven. Had it read 

Michl Küßl Levi 
I would have thought thatI had really found something. 

The book Steinerne Zeugnisse jüdischenLebens in Bayern!” 
[See book review, page 21] states that the Jews from Hilpolt- 
stein used the cemetery in 
the nearby town of Geor- 
gensgmünd and that the 
e oldest grave in the Geor- 
Schätze (Gene ltr), A| gensgmünd cemstry is 
ee IR; mission t0 from 1605. So it is possi- 
Wil s ceralı ogie and | ble that further informa- 
to prac ade, frequently | tion exists about my an- 
cestors. Ihave never been 
to or written to Georgens- 
‚gmünd, but from experi- 
ence in many other Ger- 
man-Jewish cemeteries, 
the inscriptions are proba- 
bly in Hebrew—faded 
‚2 | Hebrew at that—and I 
probably could not read 
atrikel.| the inscriptions on the 
stones. Of course, 
because the gravestones 



































of Levites usually have a pitcher on them, they are fairly 
easy to identify. The cemetery in Gunzenhausen, which 
could have been of greater use because Joseph Levi’s 
gravestone would probably contain his father’s name, has 
very few existing stones. Ihave a list of the Georgens- 
‚gmünd gravestones with German inscriptions, but these are 
the newer ones. 


Conclusion 

The object of this paper was to show, by example, a few of 
the types ofrecords that can help trace a German-Jewish 
family before vital records were kept. I could write similar 
articles about many of my ancestral families, and they 
would refer to completely different types of records than 
those discussed here. The records that exist about individ- 
ual Jewish communities are often different. You must treat 
each case uniquely and record each fact you discover. You 
never know when a seemingly uninteresting fact will take 
you back another generation. You never know what will be 
useful. je} 
Ralph N. Baer is a mathematician at the Naval Research Labora- 
tory in Washington, DC. He has been researching his family in 
southwestern Germany since 1977. 








END NOTES 


IFrom ‚Alfred's only child, Lotte Steinthal, I learned that the Wür- 
ttemberg branch of the family spelled the name Gunzenhäuser 
without an umlaut. 

Swabia—a district of Bayern [Bavaria] that borders Württemberg. 
‘oughout this article, | have included only the year of each 
event, although in most cases, [ also know the month and day. 

4 Memmelsdorf in Unterfranken (Mermelsdorf in Lower Franco- 
nia) is roughly midway between Bamberg and Coburg, There is 
‚another town named Memmelsdorf which is a suburb of Bamberg 
and is in Oberfranken. 

SLater, [obtained copies of these mid-19th-century records from 
the Würzburg Staatsarchiv (state archives) which holds the 
records for Unterfranken. The Würzburg archive and the CAJHP 
in Jerusalem have identical information about many of the Unter- 
franken Jewish communities, but the Würzburg records are in a 
larger format and, thus, are easier to read. 

’Archival information formerly in Neuburg an der Donau is now 
located in Augsburg. 

'A few years ago, l learned that the main Bavarian archives in 
Munich has copies of the same limited records for Binswangen as 
are in the CAHJP, and, as with the records in Würzburg, the 
records in Munich are in a much larger format than the match- 
book-sized records at the CAHJP. 

8Ophir, Dr. Baruch Zvi, Shlomo Schmiedt, and Chasia Turtel- 
‚Aberzhanska, Pinkas Hakehillot - Germany -Bavaria, Jerusalem: Yad 
Vashem, 1972. page 610. 

9Reissler, Ludwig, "Geschichte und Schicksal der Juden in Bin- 
swangen, ein Dorf in der Ehemals Österreichischen Markgraf- 
schaft Burgau im Heutigen Bayerisch-Schwaben” (History and 
Fate of the Jews in Binswangen, a town in the former Austrian 
Margraviate of Burgau in the present-day Bavarian Swabia), 
‚Technische Universität München, May 1982. See page 196. 

1ORömer, Gernot, Schwäbische Juden (Swabian Jews). Augsburg: 
Presse-Druck- und Verlags-GmbH, 1990, See pages 27 through 31. 

11Note that Levi is not a patronymic, but an indication that the 
family are Levites, as already mentioned. 

12Moses married Gelcha Gosdorfer in 1793. The Gosdorfers lived 
in Fürth for many generations, and there is a detailed family tree 
in the Michael Berolzheimer collection at the Leo Baeck Institute 
trading this family back to the 1500s in Gossmannsdorf. Although 
Gelcha (Gellchen) was omitted from this tree for an unknown rea- 
son, her exact position in the family was very easy to determine. 
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13 This Matrikel record is both on a Morımon microfilm and at the 
state archives in Nuremberg. There is also a hand copied version 
in the Michael Berolzheimer collection at the LBI. Note that birth 
geusin Matrikel records are often very approximate. 

y are also in Munich, 

15Ribbe, Wolfgang und Eckart Henning, Taschenbuch für Fami- 
liengeschichtsforschung (Pocketbook for Family History Research) 
9th edition, Neustadt an der Aisch: Verlag Degener, 1980. See 
page 116. (Newer editions now exist.) 


16Because a few descendants had the double name Jekuthiel Löb 
or Kussel Löb, lam sure that Löb was not a patronymie for 
ekuthiel‘s father, but part ofa double name. 
Schwierz, Israel, Steinerne Zeugnisse jüdischen Lebens in Bayern 
(Stone Witnesses to Jewish Life in Bavaria), München: Bayerische 
Landeszentrale für politische Bildungsarbeit, 1988. [See review in 
this issue of Stanmbaum, page 21.] 


A Memorable Genealogical Trip to Germany 
by Susan Koshkarian 





March 1993 I was given a gift that I shall always trea- 
ure. My husband (the driver) and my mother (age 83, 
the back seat driver and translator) agreed to accompany 
me to Germany for one week to return to many of the 
towns ofmy forefathers. Ihad already been to most of the 
towns at least once, but I had since made new discoveries or 
had unfinished business in each of them. 

My mother came to America in 1929 as a young bride 
from Munich and although she had been back to Germany 
on three or four occasions, she had never before agreed to 
accompany me on “my kind” of trip, never having shared 
my genealogical interest. We talked about the proposed 
itinerary, both of us having places we wanted to visit, and 
in time, we struck a compromise. 

Gailingen. We flew into Zurich and met with a cousin who 
has been quite helpful on one common line, the Lowenstein 
line. From Zurich we headed to nearby Gailingen, a com- 
munity less than a mile from the Swiss border, where my 
grandmother and great-grandfather, of the Lowenstein line, 
were born. I stopped at the courthouse to ask for records 
(there were none) and to get the key to the cemetery which 
was immaculately kept up. It was quite large and the ma- 
jority of the tombstones were in Hebrew. Irealized that I 
would need at least a day or more to decipher all of them (I 
don’t read Hebrew), and so I decided instead to just take 
Pictures and be happy that ] finally had made it to Gailin- 
gen. My mother had to admit that it was a very “cute” 
town in which her mother was born. I detected a slight hint 
of enjoyment in seeing this town. 

Laupheim. Our next stop was Laupheim, south of Ulm, and 
here we found the courthouse closed but the cemetery, 
again in very nice condition, open and surrounded by 
streets named Judenhof and Synagogweg. It gave me goose 
bumps. The name I was looking for in this town was 
Rosenthal and I have since written to Laupheim for infor- 
mation or history books containing information on the Jew- 
ish community there. 

Ettlingen and Bruchsal. The next day we continued on to Et- 
tlingen and Bruchsal, towns from which my Ettlingen and 
Lowenstein lines from the 17th and 18th centuries had 
come. 

Karlsruhe. But mainly I wanted to do research in Karlsruhe 
atthree places. By the time we arrived, got lost, and found 
the first place, the Baden Archives, it was afternoon. With 


the help of some kind people there, I was able fairly quickly 
to ascertain that they had no information on my Weil fam- 
ily, a very common name in that area, Unfortunately, it was 
near the end of the day and I was not able to go to the other 
two places. I made a mental note that I would have to re- 
tum to Karlsruhe. 

Mosbach. On Wednesday we went to Mosbach, on the 
Neckar river, where my mother’s mother grew up after 
leaving Gailingen, and where her father was the district 
rabbi and a prolific writer of books on the history of Jewish 
communities in Baden. I had been in contact over the past 
Six or seven years with several people in Mosbach, one of 
whom, Mr. Balduin Herter, was an archivist. He had re- 
quested that] send him a picture of my great-grandfather 
who had been made an ehrenburger (honored citizen) of 
Mosbach in the early 1920s. He wanted to hang it in the 
courthouse in Mosbach along with the pictures of other 
ehrenburgers from the past. I had sent him a picture to his 
exact measurement specifications. 

Mr. Herter, unfortunately, was unable to be in Mosbach 
at the time ofour visit, as hehad had surgery and was in 
another town for recuperative reasons. The evening before 
our arrival, I called Gertrud Stadler, awoman who lhad 
become acquainted with through letters and who was a 
friend of Mr. Herter. As told her when I wrote of our in- 
tended visit, 1 reiterated that we would be able to stay for 
only an hour, as we had such an ambitious day planned. 
Mrs. Stadler sounded disappointed and made reference toa 
brief ceremony but I was not prepared for what followed. 

We agreed to meet Mrs. Stadler at her shoe store and 
upon our arrival she whisked us upstairs to her home (built 
in 1627) above the shoe store along with three other peo- 
ple—Mr. Stadler, Mrs. Balduin Herter, and Mr. Peter Wen- 
del, Mr. Herter’s assistant. We had some juice and cookies 
and then went to the courthouse where, hanging on the 
wall with the other ehrenburgers, we saw the picture that 
had sent of my great-grandfather, Rabbi Leopold Lowen- 
stein. We were ushered upstairs to an anteroom and in 
walked the mayor of Mosbach to present my mother and 
me with a book about Northern Baden and a lovely hand- 
stamped cloth—a replica of a craft of Mosbach from bygone 
years. 

Next, Mrs. Stadler led my husband, my mother, and me 
to the city museum where two good-sized display cases 
filled an entire room. In one display case Mr. Herter and 
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Mr. Wendel had assembled a very detailed pictorial and 
narrative history of the Jewish community of Mosbach, in- 
cluding Kristallnacht and the burning of the synagogue— 
the synagogue in which my great-grandfather had been the 
rabbi. (There is a bronze memorial plaque where the syna- 
‚gogue stood in Mosbach.) In the other case was a display of 
books and artifacts—anything they could find—about my 
great-grandfather. School children were regularly brought 
to see the displays and the words “never forget” were writ- 
ten throughout the narratives. Mr. Wendel then presented 
me with copies of six books written by my great-grandfa- 
ther, which Mr. Wendel had had bound. It was one ofthe 
most incredible and moving experiences I have ever had. 
All three of us were so overwhelmed that we could hardly 
speak. Later we learned that both Mr. Herter and Mr. 
Wendel were not archivists by profession, but that this 
project had been something they, along with Mr. and Mrs. 
Stadler, wanted to do out of their own special interest. 

We ended our stay in Mosbach at the cemetery where 
my great-grandfather and his wife (Sophie nee Weiher- 
mann) were buried along with one of their infant children. 
We said good-bye and all three of us felt that “thank you” 
seemed quite inadequate. By the time we left, my mother 
decided that this was turning out to be considerably more 
interesting than she had ever dreamed, and that maybe my 
years of research did have some merit after all. 

Külsheim, Tauberbischofsheim, and Berlichtingen. From Mos- 
bach we went to Külsheim where the Jews from Tauber- 
bischofsheim were buried (including my great-great-grand- 
father, the father of Rabbi Lowenstein, who was also a 
rabbi). The Jewish cemetery in Külsheim was quite isolated 
and not in as good condition as the ones at our previous 
stops and again the inscriptions on the stones were all in 
Hebrew. Ithad been established in 1658. We continued on 
to Berlichtingen, where the Jews of Nagelsburg, Kunzelsau 
and surrounding communities were buried. This cemetery, 
too, was isolated and on the outskirts of town and didn’t 
look like it got much attention. I might just add here that in 
each of these towns where we were looking for the Jewish 
cemeteries we would ask residents for help in finding them, 
and everyone quite cheerfully helped us out and gave us 
directions as though we were asking the time of day. 
Nagelsburg. We continued on to Nagelsburg, a town of 
‚about 500 people, so that I could show my mother the town 
where my dad’s Rosenthal family came from. On a previ- 
ous visit, a resident of Nagelsburg had shown me the origi- 
nal Jewish section where my family had lived, so on this 
trip we found it immediately. The section was called 
Schloss Nagelsburg because it was originally a castle and 
still looked quite picturesque. 

Feuchtwangen, Schopfloch, and Dinkelsbühl. Our day ended in 
Feuchtwangen, where the wife of Rabbi Leopold Lowen- 
stein, Sophie Weihermann, was born. We found her house, 
now a beauty parlor. (I was told this by someone in 1985 
who worked at the courthouse and to whom I had written.) 

In the morning, I asked at the courthouse where the 
Feuchtwangen Jewish cemetery was and was told there was 
none, but that one existed in the neighboring community of 
Schopfloch. Here Jews from Feuchtwangen, Schopfloch, 
and Dinkelsbühl were buried. This cemetery had been es- 


tablished in 1612. In the Schopfloch cemetery, I found a 
gravestone inscribed with the name of Weihermann, who 
had died in 1901—perhaps he was a brother or cousin of 
my great-grandmother. 

Ederheim. We stopped briefly in Ederheim, near Nördlin- 
gen, where a great-great-great-grandmother (Klara 
Sternglanz) had been born. We were directed to the house 
of a Lutheran minister, Rev. Wasserman, who the court- 
house personnel thought might be able to help us with 
records, but he had none going back that far. 

Fischach. Our last research and picture taking town was 
Fischach, a small community southwest of Augsburg. This 
was the town where my grandfather—my mother’s father— 
was born. I have been able to trace his family in this small 
town back to the late 16005. By this time it was afternoon 
and my mother was most anxious to get to Munich to visit 
an old school friend ofhers. She wanted to skip Fischach, 
although she had never been there, because her father had 
left the town to go to Augsburg, then to Munich, so she said 
it must not be very special. But I persevered, and once 
again my mother was pleasantly surprised. 

The courthouse was closed, but we stopped a woman on 
the street to ask ifthere was some way to get the key for the 
Jewish cemetery, as I had been here previously and knew it 
was locked. She replied that she had just seen the mayor 
walk into the courthouse not ten minutes before and ran 
over there to get him. He came out and greeted us where- 
upon my mother proudly told him that her father had been 
born there (as had many other past generations in her fam- 
ily). She also mentioned how prosperous the town looked, 
and indeed I had noticed that it was much larger than five 
years previous. The mayor said the population had dou- 
bled over the previous five years from 2,000 to 4,000. We 
followed him to the courthouse and he asked a young man 
there to please take us to thecemetery. Fischach is the only 
place I’ve been where I have not been entrusted with the 
key, which actually gave me a good feeling. 

A new brick wall had been built around the cemetery 
since my last visit, and the grounds were in good condition. 
Unlike many of the other cemeteries, many of the tomb- 
stones were in German along with the Hebrew. I had sev- 
eral family lines buried here, including Mendle, Bach, Op- 
penheimer, Sternglanz. Before we departed the cemetery, I 
remembered to honor the request of a distant relative of 
ours and leave a stone on the grave of her father, Albert 
Deller. Before leaving Fischach, lasked the young man if 
he would mind directing us to the Jewish area where my 
mother’s family had lived for so many generations. ] took 
Pictures of the houses on Judenhof, some of which had been 
totally refurbished since I was last there. 

We continued on to Munich, my mother’s place of birth, 
where we visited with her old school friend from 65 years 
ago. 

The next day I took my last picture of the trip: my 
mother standing in front of the house on the Bavariaring 
where she grew up, so many years ago. je} 





Susan Koshkarian lives in Sanı Diego where she is a travel consul- 
tant. She has been doing genealogical research for almost 15 
years. She is a member of the San Diego Jewish Genealogical 
Society. 
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German-Language Newspaper Collections 
at the New York Public Library 


by Claus W. Hirsch 





enealogists have long recognized the value of news- 
E ).; papers for local research. Somewhat less known is 
thata few of the major national research libraries—for ex- 
ample the New York Public Library—have extensive collec- 
tions of foreign-language joumnals. This article discusses the 
New York Public Library’s formidable collection of old 
German-language newspapers and makes some observa- 
tions on benefits from this type of genealogical digging. 

Most genealogists turn to old newspaper files hoping to 
discover new information about birth, marriage, and death 
dates of ancestors. In my experience, newspapers seem to 
be most useful in providing data on deaths. Birth and mar- 
riage announcements often did not appear in German 
newspapers 50 and 100 years ago. Newspapers typically 
ran death announcements, but with the exception of com- 
munity leaders or other notables, they rarely ran a detailed 
obituary notice citing the deceased’s activities and achieve- 
ments. Close relatives, however, typically took out small 
ads with thick black borders to announce the demise of a 
loved one. Invariably these ads contained valuable data on 
the immediate family. 

Some years ago tried to determine the name of one of 
my late father’s brothers. Would I find it in the death notice 
for their mother? It was worth a try and, as I leafed through 
the decaying copies of the Berliner Tageblatt for 1931 in the 
library’s newspaper annex, I found the information I 
wanted. Not only was I rewarded with the missing name, 
but could deduce his place in the family’s age sequence by 
the location of his name in the announcement. 

Many newspapers also had small columns which an- 
nounced individual births, engagements, and weddings. 

‚Aside from the immense satisfaction to be derived from 
discovering that sought-after birth, marriage, or death data, 
genealogists using newspaper files are rewarded with a 
bonus: a feel for the times when their ancestors lived. 

While researching this article, I read—at random —a num- 
ber of issues of the publications listed at the end of this ar- 
ticle. The information, ranging from the significant to the 
mundane, in those publications, helped me form a better 
perspective on the issues of the times during which my an- 
cestors lived. 

The February 14, 1884 issue of Die Jüdische Presse, (then 
in its 15th year of publication in Berlin), includes corre- 
spondence from Berlin, Silesia, Hungary, Rome, Russia, and 
Turkey. All the articles dealt with Jewish subjects and, of 
course, there were some death notices. What fascinated me 
most about this particular issue were four separate items: 
(1), a statement that Herr Heinrich Reichmann of Warsaw 
received the Kaiser’s Order of Stanislaus, 2nd Class; (2), a 
report that Jerusalem had sustained three consecutive days 
of heavy snowfall several weeks earlier; (3), a brief item on 
the town of Woronok, indicating that there were many bro- 
ken windows in Jewish homes on the night of January 23 as 
demonstrators ran though the streets shouting “kill the 


Jews” and (4), a small ad placed by Frau Herrmann 
Lehmann stating 

Zum 2. April suche ich eine perfekte und 

fromme jüdische Köchin. 
(For the 2nd of April I seek a perfect and religious woman 
cook). Obviously, Frau Lehmann had high standards for 
her Passover meals! 

Ads appearing in old newspapers usually provide more 
sociological than genealogical nuggets. For example, an 
1881 issue of the Allgemeine Zeitung des Judentums (then in 
its 45th year of publication in Leipzig, later published in 
Berlin) includes an ad from H. Natermann offering to sell 
(by mail) canaries from the Hartz Mountains. A Herr M. 
Salomon also advertised for an apprentice to join his men’s 
clothing store in Stralsund. Herr Salomon stipulated that 
the apprentice be “the son of reputable parents.” 

Although advertisements for apprentices are quite com- 
mon, advertisements for goods and services are more likely 
to provide the occasional lucky find to the genealogist seek- 
ing information about a merchant or professional ancestor. 

A much earlier edition of the Allgemeine Zeitung dated 
February 16, 1846 shows a breakdown of the Jewish popula- 
tion and number of synagogues in each province of Ger- 
many. Here we learn that the number of “Israelites” had 
increased from 176,014 to 206,529 between 1834 and 1843 
and in the latter year represented 1.3% of the population. 
In 1843, Jewish residents were more numerous in Posen, 
Silesia, and Rheinprovinz than in metropolitan Berlin. In 
fact, at that time, Berlin had only one synagogue while 
Westphalen had 152 and Rheinprovinz 270. Is this of ge- 
nealogical significance? Probably not. But it points out 
how radically different the population centers were in mid- 
19th-century Germany than in 20th-century Germany. 

“Fast forwarding” to a totally different era, we find re- 
ports on German parliamentary elections in the July 4, 1930 
issue of Die Rote Fahne (The Red Flag). Here we see omi- 
nous warnings as the Nazis garner 106,068 votes in Voting 
District 1 of Dresden, compared with 36,589 in 1929 and 
only 18,245 in 1928. Thus, the Nazis’ opponents were not 
only fighting among themselves for votes but also fur- 
nished several pools of voters—especially among the other 
right-wing parties—from which the Nazis could draw sup- 

rt. 
In leafing through the January 3, 1909 issue of General- 
Anzeiger für die gesamten Interessen des Judentums (then in its 
eighth year of publication in Berlin), I saw articles about 
Heinrich Heine on the subject of baptism, Jews in Turkey, 
and the existence of various missions to Palestine. The Gen- 
eral-Anzeiger also had amusing ads such as the following 
(literally translated): 

For our sister, of a good family, pretty witha 
nice appearance, intelligent, 36 years old, we 
seek a good man. 
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Another ad for electrolysis boasted that 
Women's beards disappear immediately 
through use ofan American method. 

Articles in the Jüdische Rundschau, another Jewish news- 
paper published in Berlin, focused on articles about the re- 
ligious aspects of Jewish life. The January 6, 1905 issue car- 
ried a report on the Zionist Congress then being held in 
Basel, Switzerland. But it also published lists of contribu- 
tors to various charities, a listing of speakers at various 
places, and brief reviews of several Jewish organizations’ 
meetings. 

Many of the previously mentioned newspapers pro- 
vided readers with a mix of local or international news on 
Jewish subjects, or, in the case of the Communist Die Rote 
Fahne, articles on political activities and ideology. Much of 
the period encompassed in the New York Public Library’s 
nnewspaper archives preceded the era of television and even 
radio. This explains the existence of over 20 newspapers in 
cosmopolitan Berlin. Even though most of the old German- 
language newspapers in the library are incomplete, they 
provide a very large and varied record of the period from 
the 19th and 20th centuries. Although much of this, of 
course, is not specifically Jewish, all of it provides readers 
with a glimpse of past times. 

For my own purposes, dealing largely with genealogical 
research, Ihave found the Berliner Tageblatt the single most 
useful publication on German -Jewish genealogy in Berlin. 
Each issue carried dozens of death announcements and a 
sprinkling of news on engagements, weddings, and births. 
The Berliner Tageblatt ceased publication in 1939, but for 
most of the prior 68 years, it published extensive coverage 
of general news and Jewish activities and carried many per- 
sonal ads, which are of interest to genealogists. 


New York Public Library Newspaper Resources 

The newspaper collections of the New York Public Library 
are housed in three separate locations—two in the main 
building at Fifth Avenue and 42nd Street and one in the 
Library Annex at 521 West 43rd Street (near Eleventh 
Avenue). Many of the newspapers are on microfilm and 
these generally can be accessed in Room 315 of the main 
building. Others exist only in their original paper form and 
are generally available in bound volumes at the Library 
Annex. Obviously, many of the older issues of the 19th and 
early 20th centuries are in delicate condition. 

Newspapers devoted specifically to Jewish topics are 
housed in the Jewish Division (Room 84) of the main 
building. This facility has both bound volumes and micro- 
films. Many of the newspapers are not complete. 

Hours at the facilities are as follows: 





Facility Tues Wed Thurs-Sat 
Main Reading 11A.M.-7:30P.M. 11A.M.-7:30 P.M. 10 AM.-6 P.M. 
Room (Rm 315) 

‚Jewish Collection 11 AM.-7:30 PM. 11AM-SPM.  TOAM-EPM. 
Library Annex 9AM-5P.M. 9AM-5PM.  9AM-SPM. 


German-language newspapers available at the New 
York Public Library are listed below. Those located in the 
main reading room are designated M, those at the Annex 
are designated A, and those known to be housed in the Jew- 
ish Division are labeled J. D 


Claus W. Hirsch is a securities analyst and financial consultant 
based in New York City. He traces his roots to Berlin, Amster- 
dam, Göttingen and the West Prussian town of Gollub. A mem- 
ber of the JGS of New York, Claus also writes for its publication, 
DOROT, and for AVOTAYNU. 





The New York Public Library Newspaper Collections 








Name of Publication Lib Town Dates Covered Name of Publication Lib Town Dates Covered 
‚Atonaischer Mercurius M Altona 1774-80 Jüdische Presse J Berlin 1874-99 
Allgemeine Zeitung M Augsburg 1847-79 Jüdische Rundschau 3 Berlin 1905-08 
Karlsnher Zeitung M Baden 1911-33 Neuer Sozial-Demokrat M Berlin 1873-75 
Der Abend A Berlin 1837-1922 Die Rote Fahne M Berlin 1926-32 
Allgemeine Zeitung des Judentums M Berlin 1890-96 Der Sozialdemokrat M Berlin 1894-95 
Berliner Lokal-Anzeiger M Berlin 1902-26 Völkischer Beobachter A Berlin 1933-34, 1942 
Berliner Morgenpost A Berlin 1914-16 Der Volksstaat M Berlin 1869-73 
Berliner Tageblatt A Berlin 1908-39 Berliner Volkstribüne M Berlin 1888-92 
Deutsche Allgemeine Zeitung A Berlin 1918-45 Vorwärts (Berliner Volksblatt) M Berlin 1891-1933 
Deutsche Tageszeitung A Berlin 1914-26 Vössische Zeitung M Berlin 1870-71, 1899-1901 
Gemeindeblatt für die Jüdische J Berlin 1927-31, 1936 Zeitbilder M Berlin 1914-19 
Gemeinden Preussens Die Zukunft M Berlin 1867-71 
General Anzeiger für die Gesamten J Berlin 1903-09 Israelilische Wochen-Schrift M Breslau 1870-71 
Interessen des Judentums ‚Amtsblatt für Hessen M Cassel 1867-69 
Deutscher Reichsanzeiger und M Berlin 1875-1943 Neue Rheinische Zeitung M Cologne 1848-49 
Königi ik r 
een EN ae 18 Kölnische Zeitung M Cologne 1900-25, 1940-44 
Ministerial-Blatt für die. gesamte M Berlin 1902-08 Grossherzoglich Hessisches M Darmstadt 1901-06 
innere Verwaltung in dan Fan Sale M Dessau 1902-2 
Königlichen Preussischen Staaten Volksblatt M Dresden 1921-23 
Freiheit M Düsseldorf 1926-29 
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Name of Publication Lib Town Dates Covered Name of Publication Lib Town Dates Covered 

Nationalzeitung M Essen 1939-41 ‚Amtsblatt der Königlichen Regier. M Magdeburg 1879-85 

Rheinische-Westfälische Zeitung M Essen 1936-40 Israelitische Wochen-Schrift J Magdeburg 1872-94 

Frankfurter Zeitung & Handelsblat M Frankfurt/Main 1911-43 Der Israelit J Mainz 1860-1905 

Der Israslit J Frankfurt 1906-11 Regierungsblatt M Mecklenburg 1857-2 

‚Rhein-Mainische Volkszeitung A Frankfurt/Main 1925-34 Bayerische Handelszeitung A Munich 1890-91 

Ostthüringer Arbeiter-Zetung A Gera 1925-28 Der Bayerische Landbote A Munich 1848-50 

Klassenkampf A Halle 1926-33 Frankischer Kurier A Nuremberg 1850 

Hamburger Anzeiger M Hamburg 1932-39 ‚Amtsblatt der König. Regierung M Potsdam 1811-15 

Karlsruher Tageblatt A Karlsruhe 1934-37 ‚Amtsblatt der König. Regierung M Sigmarigen 1857-73 

Staats-Anzeiger für das Gross- M Karlsruhe 1869-84, 1902-10 Süddeutsche Arbeiter Zeitung A Stuttgart 1925-26 
Dee De Würzburger General Anzeiger M Würzburg 1914-18 

Württembergische Gemeindezeitung M Kirchheim 1897-1907 

Ha-Kol J Königsberg 1878-80 

‚Allgemeine Zeit.des Judentums J Leipzig 1837-90 

Sächsischer Arbeiter-Zeitung M Leipzig 1921-32 

Der Volksstaat M Leipzig * 1869-79 


Aufbau Obituary Indexing Project 


by Harry Katzman 








‚ost Stammbaum readers have probably read or 
I. heard of Aufbau, the German-Jewish newspaper. 
It used to be a weekly publication but is now published bi- 
weekly. Founded in 1934 in New York City, its text is in 
German and it is truly America’s only German-Jewish 
publication. 

What originally made Aufbau so outstanding was the 
service it provided to German-Jewish refugees who arrived 
in the United States in the 1930s and were not able to speak 
English well. Aufbau was their weekly “catch-up” on the 
news. I recall my father, who lived in the Washington 
Heights section of Manhattan, reading every word on 
Shabbos afternoon. When the paper arrived on Friday, it 
was an event, and somehow or another, my parents always 
looked at the obituaries first. I used to chide my dad for 
this, but his answer was always: „Muß mal selien wer gestor- 
ben ist, vielleicht bin ich auch darinnen.” (Have to see who 
died—maybe I'm also listed.) 

Another equally important Aufbau page was the simcha 
page. Here, all the birthdays, Bar Mitzvahs, wedding an- 
nouncements and anniversaries were listed. Invariably, my 
Parents knew someone in these pages. And if the listed 
Person was celebrating a happy event, they immediately 
decided to visitthem. „Dort müssen wir am Schabbos mal 
einen Besuch machen.” This was a weekly ritual amongst the 
German Jews living in Washington Heights, and ], asa 
child, had to accompany them. 

I would say that for families of German-Jewish origin, 
the vast majority have had a family member appear in the 
obituary section or the simcha section of Aufbau. Needless 
to say, these pages contain a wealth of genealogical data. 
The obituaries alone contain the date of death, the town in 


Germany the person was from, the descendants of the 
deceased, and the relationships of the Hinterbliebenen. 
(descendants). Similar genealogical information appears on 
the simcha pages. 


‚Aufbau Obituary Indexing Project 

Several of my German-Jewish genealogical friends and I 
have formed a small group to index these obituary and sim- 
cha pages as a service to our readers and other German- 
Jewish genealogists the world over. We are in the process 
of forming a small committee to take on this tremendous 
task and are eagerly looking for volunteers to help us. 

We were fortunate to locate ALL back issues of Aufbau at 
the library of the Hebrew Union College in Cincinnati. 
They have consented to lend us these back copies, most of 
them on microfilm, via interlibrary loan. So far wehave 
copied simchas and obituaries for the years 1957 to approx- 
imately 1962. 

Our aim is to putall this data on computer from which 
we can make printed copies as needed. It is an enormous 
task and will be a great boon to German-Jewish genealo- 

ists. 
= But as mentioned above, WE NEED HELP with this pro- 
ject. Ifyou can give us some help, please contact me, Harry 
Katzman, and we will show you how you can contribute to 
this tremendous task. It will take time, but many of our 
German-Jewish genealogists will benefit from the comple- 
tion of this work and thank you for it. D 
Harry Katzman was born in Bad Kissingen, Bavaria. Until he re- 
Hired in 1984, Harry was a video engineer at NBC. Harry has 
been working on his genealogy for over ten years. 
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New German Postal Codes 
by Ralph N. Baer 





ists all the German postal codes (Postleitzahlen). The infor- 

mation contained in that book will soon be outdated. Be- 

cause both East Germany and West Germany had many of 
the same numerical postal codes, German unification forced 

Germany to revamp the codes. As a temporary measure, 

the letter “W” was prefixed to all West German postal 

codes and the letter “O” was prefixed to all East German 
postal codes while the Deutsche Bundespost—the German 
governmental postal system—studied how to integrate the 
postal codes of the former East and West Germanys. The 

Bundespost decided to switch from four-digit codes to five- 

digit codes (very similar to U.S. Zip Codes), which enables 

larger cities to have multiple postal codes. Previously, for 

example, all of West Berlin had a single postal code. In the 
new system, there are 209 towns and cities with more than 
one code. 

On July 1,1993, the new five-digit codes will become 
mandatory and the old codes will no longer be valid. The 
leftmost two digits of many, but by no means all, places in 
the former West Germany will be the same under the new 
system as they were under the old system. For example, in 
the old system, the postal code for Frankfurt am Main is 
6000 (or recently W-6000). In the new system, the postal 
codes for Frankfurt am Main will be in the form 603xx, 
604xx, and 605xx with the exception of the Höchst district, 
which will use codes of the form 659xx. 

Information about the new postal codes is being promul- 
gated in a number of different ways. Probably the most 
useful form is an over-900-page book costing DM10 that is 
very similar to the U.S. five-digit Zip Code directory. It 
consists of a short introduction followed by three sections. 
O The first section is an alphabetical list of all towns and 

eities, with the codes for all places with a single code. 

O The second, and largest, section consists of street-by- 
street listings of the codes for the 209 cities with more 
than one code, as well as useful overview maps of each 
of tthese towns and cities. 

O The third part lists the names of the districts contained in 
each postal code for each of the 209 cities in section two. 
This part of the book probably will not prove too useful. 
Besides the alphabetically ordered book described 

above, there is a numerically ordered book consisting of 

“old code to new code” and “new code to old code” sec- 

tions, That is, given an old postal code, this section shows 

the corresponding new code(s) and vice versa. Ihave not 
seen this book, but it would again need the street-by-street 
listing to be useful, and I imagine that this is included. This 
book also costs DMI0. 

There is also a map (about 1 meter square), priced at 
DMS, giving an overview of the new codes and another 
map showing the code changes. 


You can obtain the information in the books on other 
media: a CD-ROM for either MS-DOS or Macintosh com- 
puters containing the information from both the alphabeti- 
cal and numerical books can be purchased for DM200. Sets 
‚of five microfiches of the alphabetically or numerically or- 
dered book cost DM5. There are also microfiches contain- 
ing the maps (DM5 each). Prices have not yet been estab- 
lished for versions on 38" and 5$" floppy disks, or for 1650 
bpi or 6250 bpi magnetic tape. 

You can also get this information by accessing a database 
from your personal computer. 

You can buy the books, fiches, and so forth from the fol- 
lowing address after July 1. Iexpect that there will bea 
shipping charge to the United States: 


Postamt Marburg 
Dienststelle 113-21 
Postfach 11 00 
D-25035 Marburg 
Germany 


Genealogical supply stores in the United States that pre- 
viously carried the old directory will probably also carry 
the new one, at least the alphabetically ordered book. 

Personally, the alphabetically ordered book seems to be 
the most useful. 

For those who have access to the Internet, several com- 
puters in Germany and at least one in the U.S. contain a 
database and software that, when presented with the name 
ofa town or city in Germany, will return the new postal 
codes for all locations that match the name sent to the 
database. One of these databases can be accessed from the 
Internet at either the address bulli@kodak.com or 
mrbulli@btoyl.rochester.ny.us. The subject line of the mes- 
sage that you send to the preceding address must contain 
the following: 


#PLZ# <placename> InternetMailAddress 
For example: 
#PLZ# OBERHAUSEN johndoe@unigraphs.com 


‚Aside from the information on the subject line, no other 
message is necessary. Note that #PLZ# must be entered 
exactly as shown or you will not receive a response to your 
request. The <placename> must be in all capital letters. 
Umlauted letters should be replaced by the letter followed 
byan “E”. For example instead of Ü, use UE. The result of 
the postal code lookup is sent by return e-mail. If there are 
multiple matches, all are retumed. If the place has more 
than one postal code, the entire street listing is returned. 
(This can be quite lengthy, for example, if you ask for 
BERLIN.) 





For biographical information, see Ralph N. Baer's article, earlier 
in this issue, 
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1991 Leo Baeck Yearbook: 
Interesting Books for the German-Jewish Genealogist 







whii 


be of interest to many genealogists. 


Ansbach. Schubsky, Karl W. and Her- 
mann Süss, eds,, Geschichte der Juden im 
ehemaligen Fürstentum Ansbach. von S. 
Haenle. Vollständiger Original-Nach- 
druck der Ausgabe von 1867, bearbeitet 
und mit einem Nachwort versehen von 
Hermann Süss, 8016 Feldkirchen. 
Hainsfarther Buchhandlung, 1990, 240 
Pages, Bayerische Jüdische Schriften, 
Bd 1. German text. #26988 

Bavaria. Brenner, Michael, Vor 70 Jahren 
wurde der Verband Bayerischer Israeli- 
tischer Gemeinden gegründet; die erste 
demokratische Vereinigung der Juden im 
Deutschen Reich. Printed in Aufbau, Vol- 
ume 56, Number 17, New York, August 
17, 1990 pp 5-6. German text. #26991 
Bayreuth, Wirth, Werner, Die Bayreuther 
Synagogue wird renoviert. In Nord- 
bayerischer Kurier, Bayreuth 25. Juni 
1990. German text. #26992 

Berlin. Albert, C and B. Baltzer, Jüdische 
Assimilation in Spiegel der Grabsteine auf 
dem Friedhof Berlin-Weissensee. 
Zeitschrift für Semiotik, Bd 11, Tübin- 
‚gen 1989. German text. #26993 
Bielefeld. Röhs, Karl-Wilhelm, Der Gute 
Ort; Die jüdischen Friedhöfe in Bielefeld. 
Bielefeld: Garten-, Forst- und Fried- 
hofsamt; Bielefeld: Deutsch-Israel. Ar- 
beitsgemeinschaft, 1987. German text. 
#26997 

Bohemia. Haumann, Heiko, Geschichte 
der Ostjuden. (History of Eastern Jews). 
München: Taschenbuch-Verlag, 19%. 
Maps, notes, bibliog. Refers also to 
Jews in Bohemia and Moravia, Galicia 
and Hungary. German text. #26934 
Bremen. Gruber, Inge, Spurensuche: die 
‚Jüdische Gemeinde in Bremen von den An- 
fingen bis heute. Ergebnisbericht der 
Arbeitsgemeinschaft ‘Spurensuche’ 


12 


ie 1991 Leo Baeck Yearbook includes a section enti- 
jed “Post War Publications on German Jewry,” 

lists almost 1,000 books and articles which were writ- 
ten in the last few years. This bibliography was written and 
compiled by Barbara Suchy and Annete Pringle. Most of 
the books and articles are written in English and German, 
some in Hebrew, and a few in other languages. The bibli- 
ography section of the Yearbook begins on page 501 and 
lists many books about Jews of German cities, which should 


by Herb Mautner 


The following list includes those books from the Leo 
Baeck Yearbook bibliography, which, in our opinion, are 
the most important for people researching German-Jewish 
genealogy. The five-digit number following each entry is 
thenumber of the Leo Baeck entry. _ 


DO 





unter der Leitung von Inge Gruber, 
1988/1989. Bremen 1990. Ill, charts. 
German text. #27000 

Bremerhaven. Weiher, Uwe, Die jüdische 
Gemeinde an der Unterweser: vom 
“deutschen Staatsbürger jüdischen 
Glaubens’ zum ‘Feind im eigenen Land.‘ 
Bremerhaven: Stadtarchiv, 1989. Il. 
German text. #27001 

Breslau, Breslauer Juden 1850-1945. 
Katalog zur Ausstellung. Heraus- 
gegeben im Auftrag der Historische 
Kommission für Schlesien und des 
Ludwig Petry-Instituts für ostdeutsche 
Landes- und Volksforschung Mainz 
von Josef Joachim Menzel. St. Au- 
gustin: Konrad Adenauer Stiftung, 
1990. Dl,, maps, bibliog. #27002 
Büchenbach. Scholze, Brunhilde, Die 
Auswanderung von bayerischen juden nach 
Nordamerika: Aufgezeigt am Beispiel des 
Hajum Fleischmann aus Büchenbach. In 
Erlanger Bausteine zu Fränkischen Hei- 
matforschung, Band 38, Erlangen, 
Heimatverein, 1990. Il. German text. 
#27006 

Coburg. Fromm, Hubert, Die Coburger 
Juden: Geschichte und Schicksal. Mit 
einem Beitrag von Rainer Axmann. 
Coburg: EBW, 1990. Ill. Includes Na- 
mensverzeichnis: Juden in Coburg zwi- 
schen 1933 und 1942 mit Angabe der 
letzten Wohnung. German text. 
#27008. 

Düren. Müller, Regina, Um Heimat und 
Leben gebracht: zur Geschichte der Juden 
im alten Landkreis Düren 1830-1945. 
Düren: Hahne und Schloemer, 1989. Ill. 
German text. #27012. 


Düsseldorf. Suchy, Barbara. Juden in 
Düsseldorf: ein geschichtlicher Überblick 
von den Anfängen bis zur Gegenwart. 


Herb Mautner is a retired industrial engineer who lives in Van 
Nuys, California. He is a past president of the Jewish 
Genealogical Society of Los Angeles and is now on the Society's 
board of directors. 


Herausgegeben Landesbildstelle 
Rheinland. Düsseldorf: Landschaftver- 
band Rheinland. 1990 . Ill. German 
text. #27013 

Emden. Lokers, Jan, Die Juden in Emden 
1530-1806: eine sozial- und wirtschart- 
geschichtliche Studie zur Geschichte der 
Juden in Norddeutschland vom ausgehen- 
den Mittelalter bis zur Emanzipations- 
gestzgebung (The Jews in Emden, 15%- 
1806: a social and economical study of 
the history of the Jews in Northern 
Germany from the Middle Ages until 
the emancipation laws). Aurich: Ost- 
friesische Landschaft, 1990. Ill, notes. 
German text. #27014 

Franconia. Tannenbaum, William Zvi, 
‚From Community to Citizenship: The Jews 
of Rural Franconia. Ann Arbor, MI: Uni- 
versity Microfilms International, 1989. 
Bibliog. Stanford: Stanford University, 
Thesis, 1989. English text. #27020 
Frankfurt. Mayer, Eugen, The Jews of 
Frankfurt: Glimpses of the Past. Trans- 
lated and revised by his son Israel Meir, 
Frankfurt am Main: Kramer, 1990. Dl. 
English text. #27022 

Frankfurt. Schlotzhauer, Inge, Das Phi- 
lanthropin 1804-1942: die Schule der Is- 
raelitischen Gemeinde in Frankfurt am 
Main. Frankfurt am Main: Kramer, 
1990, I., bibliog. German text. #27024. 
Göppingen. Bar-Giora-Bamberger, 
Naftali. Memor-Buch: die jüdischen 
Friedhöfe Jebenhausen und Göppingen. 
Göppingen, 1990. Nil, bibliog. German 
and Hebrew text. #27031 

Jebenhausen. See Göppingen. 

Leipzig. Unger, Manfred and Hubert 
Lang. Juden in Leipzig. Eine Dokumen- 
tation zur Ausstellung anlässlich des 





50. Jahrestages der faschistischen 
Pogromnacht im Ausstellungszentrum 
der Karl Marx Universität Leipzig, vom 
5 November bis 17 Dezember 1988. 
Leipzig: 1988. Ill. German text. #27053 
Linz am Rhein. Rings, Anton and Anita 
Rings. Die ehemalige Jüdische Gemeinde 
in Linz am Rhein. Erinnerungen und 
Gedenken. Herausgegeben von der Stadt 
Linz am Rhein, 1989. Il, bibliog. Ger- 
man text. #27055 

Luckenwalde. Goldstein, Werner. Luck- 
enwalde ohne Juden. Neues Deutschland, 
Berlin, 2 November 19%. Also on the 
author‘s experience in Luckenwalde be- 
tween 1934 and 1938 when he was im- 
prisoned in the concentration camp 
Sachsenhausen and on the local pastor 
Detlev Riemer who researches the his- 
tory of the Jews of Luckenwalde. Ger- 
man text. #27056 

Metelen. Jüdische Gemeinde Metelen von 
den Anfängen bis zur Vertreibung. Nach- 
druck der Ausgabe von 1987. Vorwort 
von Gertrud Althoff. Metelen: 1990. DI. 
#27058 

Mühlhausen/Thuringia. Liesenberg, 
Carsten, Juden in Mühlhausen: Ihre 
Geschichte, Gemeinde und bedeutende Per- 
sönlichkeiten. Selbstverlag C. Liesenberg, 
1989. Ill. Includes statistical material, 
various lists, deportation lists. #27060 


Munich. Kilian, Hendrikje. Die Jüdische 
Gemeinde in München 1813-1871: eine 
Groß-Stadtgemeinde im Zeitalter der 
Emanzipation. München: Uni-Druck, 
1989. (Miscellanea Bavarica Monacen- 
sia, Bd. 145). #27061 

Naumburg. Onash, Martin. Spuren 
Jüdischer Kultur in Naumberg. In 
Nachrichtenblatt des Verbandes der 
Jüdischen Gemeinden in der DDR. 
Dresden, März 1990, pp 10-11. 
Niederwerrn. Grossmann, Karlheinz. Die 
Niederwerrner Juden 1871-1945. Mit 
einem Vorwort von Peter von Heusin- 
‚ger. Würzburg: Königshausen & Neu- 
mann, 1990. ill. #27063 

Nürnberg. Mahr, Helmut. Die Edikt ‘Die 
Verhältnisse der Jüdischen Glaubensgenos- 
sen in Bayern betreffend vom 10. Juni 1813. 
seine Zielsetzung und seine Auswirkung 
auf die Niederlassung von Juden in den 
Landgerichten Nürnberg und Cadolzburg. 
Teil 2 .In Nachrichten für den jüdischen 
Bürger Fürths, Israelische Kultusge- 
meinde Fürth, (Blumenstraße 31), Sept 
1990. #27064 

Palatinate. See Pfalz. 


Pfalz. Kuby, Alfred Hans, ed. Juden in 
der Provinz: Beiträge zur Geschichte der 
Juden in der Pfalze zwischen Emanzipation 
und Vernichtung. 2 durchgesehene Au- 
flagen. Neustadt an der Weinstrasse: 
Verlag Pfälzische Post, 1989, Il., bibliog. 
#27068. 

Recklinghausen. Möllers, Georg and 
Georg Mannel. Zwischen Integration und 
Verfolgung: die Juden in Recklinghausen. 
(Eine Sammlung ausgewählter Doku- 
mente). Recklinghausen: Winkelmann, 
1988. (Dokumentenmappe zur 
Kirchen- und Religionsgeschichte des 
Ruhrgebiets.) German text . #27070 
Rothenburg. Künzl, Hannelore. Die mit- 
telalterliche Mikwe von Rothenburg ob der 
Tauber. Wiesbaden 1987, notes. #27075 
Schwaben. Römer, Gernot, ed. 
Schwäbische Juden: Leben und Leistungen 
aus zwei Jahrhunderten in Selbstzeugnis- 
sen, Berichten und Bildern. Augsburg: 
Presse- Druck- und Verlags GmbH, 
1990, ill, facsimiles, bibliog. #27083 
Waldeck. Berbüsse, Volker, Geschichte 
der Juden in Waldeck. Emanzipation und 
Antisemitismus vor 1900. Wiesbaden: 
Kommission für die Geschichte der Ju- 
den in Hessen, 1990. Notes, bibliog. 
#27901 


The Dublons of Wittlich: A Success Story 


by Fred Levy 


tall goes back to late 1991 when I started thinking a- 
'bout researching my genealogy. I purchased the PAF 
software from the Mormons and started entering data: our 
children, our grandchildren, my wife's and my parents. 
That totaled about 40 names— just a start. Ithen wrote toa 
cousin, asking her if she had any information about our 
grandparents or our great-grandparents. Her mother and 
my father were siblings. A few weeks later I received a note 
from her with my grandparents’ and great-grandparents’ 
names, birth and death dates, where available, and some of 
their siblings’ names and vital dates. 

Now I had almost 60 names and was rather pleased with 
myself. Ihad just one small problem. Among all the Levys, 
the Kahns, the Ermanns, and other Jewish sounding names 
was a Caroline Dublon, my great-grandmother, born in 
Wittlich, the Eifel district in Germany. I wanted to know 
more about her but no additional information was available 
to me. About that time, a friend recommended that I look 
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at what might be available at the Los Angeles LDS Family 
History Center. I was in luck! Under Jewish records from 
the Trier district, I found the records of the 1808 name 
changes. I sat myself down in front of the film reader and 
was shocked to see that the text was all in French, hand- 
written in German script. For perhaps an hour, I slowly 
went through records and I almost gave up when I saw the 
names “Caroline Dublon” and “Wittlich” jump out atme 
from the screen. As I don’t read French, I was unable to 
understand the text. Isearched a bit further and found a to- 
tal of 20 paragraphs, each with the name Dublon, two of 
which were Caroline Dublon. I was rather excited and 
made photocopies of all 20 paragraphs. At home, I sat 
down with my wife and good friends who helped me deci- 
pher the content. Well, it appeared that three families 
changed their names and the names of their children to 
Dublon. It was not obvious what exactly their previous 
names were, but they all sounded Jewish: Joseph, David, 





and Shaulern. Each individual record shows the person’s 
Previous name, new name, and date of birth. After com- 
pleting the translations, the name change records showed 
that the two Caroline Dublons were born in 1800 and 1802. 

Now Ihad a new problem. My grandmother was bom 
in 1872, so it was rather unlikely that either of the Carolines 
was her mother. The answer was obvious: there were one 
or two generations missing. So back I went to the Family 
History Center looking for additional information, but I did 
not find any additional records. It looked as though Ihad 
reached a dead end. 

On one of my subsequent visits to the Family History 
Center, I was browsing through a book about names in Jew- 
ish genealogy and came across the name Kenneth Michael 
Dublon in Who’s Who in Insurance, for 1975 and 1980. I 
\noked it up and found that he was born in Hamburg, Ger- 

‚any in 1921 and immigrated to England in February of 
1939, I wrote Mr. Dublon explaining my quest for informa- 
tion on Dublon ancestors. Very promptly—about two 
weeks later—I received a response from him telling me that 
he was sorry that he could not help me but, he said, ”...The 
Dublons, who originated in Spain, have lived in Wittlich 
since the 16th century, and the cemetery there is said to be 
full of them. It seems likely that our respective family trees 
touched centuries ago in Wittlich.” Although there was no 
specific answer to my question in his letter, I was still ex- 
cited to read it as it gave me additional information about 
the Dublons in general. The comment about the cemetery 
gave me an idea. I proceeded to write to the mayor of 
Wittlich explaining the research I was doing on my geneal- 
ogy. Irequested information about the city of Wittlich and 
also asked for advice as to where I might find information 
about the three Dublon families who lived in the city in the 
1800. 

‚About the same time, my friend, while at the downtown 
Los Angeles public library looked up the name Dublon on 
the Phone disk. She brought me seven Dublon names from 
the east coast and from the Chicago area. Again, I wrote 
letters to all of them. 

A few weeks later I received a packet of tourist informa- 
tion from the mayor of Wittlich, without a cover letter but 
with a photocopy of my letter to him on which hehad 
drawn a red circle around my request for information about 
thecity. The following week, I received a letter from Mrs. 
Maria Wein-Mehs of Trier. Maria wrote in response to.a re- 
quest she received from the mayor of Wittlich regarding my 
genealogical question. She requested specific information 
about my parents and grandparents and promised to try to 








find details about my link to the Dublons. Ipromptly wrote 
to her and waited. 

Now things started to happen. One morning, I received 
a phone call from a Giora Dublon of Mount Vernon, New 
York in response to my letter. His was one of thenames 
from the Phone disk. He told me that he could not help me 
but that he knew that his father’s family originated in Witt- 
lich and that his father had been working on the family ge- 
nealogy for years. He gave me his father's address in 
Jerusalem. That same morning I sent off a letter to 
Jerusalem. 

It was now January, 1993 and everything came together 
for me. In a matter of days, | received three letters. One 
from Maria Wein-Mehs, a second from Kurt Dublon in 
Jerusalem, and a third from Felice Dublon. 

Mrs. Wein-Mehs sent me a complete family tree going 
back eight generations. It showed my lineage back to one of 
the three Dublon families I had discovered at the Family 
History Center, as well as their parents: David Joseph and 
Rachel Salomon. Mrs. Wein-Mehs wrote that she is doing 
research on the Jewish families of Wittlich. 

The second letter—from Kurt Dublon—{filled in the pic- 
ture further. He sent me his family tree showing his lineage 
and the point where our branches came together six genera- 
tions ago. The letter included a 12-page descendant chart. 
He indicated that most of his information also came from 
Mrs. Maria Wein-Mehs, and that Mrs. Wein-Mehs is the 
daughter of a former mayor of Wittlich. He also gave me 
the name of Charles Dublon in Aberdare, South Wales, 
United Kingdom to whom I have written. 

The third letter came from Felice Dublon. She lives in 
Northbrook, Illinois and wrote in response to my letter. 
Hers was another of the names from the Phone disk. Felice 
wrote that she showed my letter to her mother and aunt, 
and they added the names of their ancestors. As was the 
case for each previous discovery, everything fit: our 
branches met five generations ago. 

This concludes the saga. I compiled all the information 
and now have 175 Dublon names in the computer. Ican 
also trace my ancestry back eight generations to about the 
year 1725. 

The lessons to be learned are: Never give up! Follow all 
leads! Try everything! And remember, if you don’t ask you 
don't get. [e} 





Fred Levy was born in Nassau, Germany, immigrated with his 
parents to Palestine in 1935, and came to the United States in 
1947. He retired from Hughes Aircraft in 1988 and lives in the 
Los Angeles area with his wife Kay (nee Kroner). The Levys have 
three children and five grandchildren. 





Jewish Genealogical Resources for Hamburg: Preliminary Review 


he earliest Jewish settlers in Hamburg were wealthy 

(Sephardic) crypto-Jews—Jews who hid their Jewish 
identity—from the Iberian peninsula in the late 16th cen- 
tury. At first they continued to conceal their religion, but 
by 1611 three synagogues had been established, sharing a 
cemetery in nearby Altona. Expelled from Spain and Por- 
tugal, they went to Hamburg as a center of commerce, as 
they were very familiar with this field. 

Like many of the great seaports of the world, it was not 
long before the Ashkenazi Jews, fleeing from persecution in 
Poland and the Ukraine in 1648, arrived in Hamburg. Asa 
result of the expulsion order of 1649—issued by the city fa- 
thers and encouraged by the Christian clergy, probably be- 
cause they were envious of the Jews’ success—most Jews 
fled to Altona, 3km southwest of Hamburg, and some to, 
Wandsbek, 6km northeast of Hamburg. After a few years, 
the expulsion order was rescinded and most of the Jews re- 
turned and settled in Hamburg. Their numbers were aug- 
mented by refugees from Vilna in 1656. The three Ashke- 
nazi communities—Altona, Hamburg, and Wandsbek— 
formed the AHW congregation in 1671, with the seat of the 
rabbinate in Altona. 

Today, both Altona and Wandsbek are incorporated in 
the city limits of Hamburg. 

In 1811, the Ashkenazim and Sephardim united to form 
one community, the Altona community retaining its own 
rabbinate. 

Many Jewish inhabitants of Hamburg played prominent 
roles in their respective professional fields and many 
achieved fame. Among this distinguished cadre are the 
Rabbis Jonathan Eybeschütz, Jacob Emden, Jacob Ettlinger, 
and Joseph Carlebach—the last mentioned being a Holo- 
caust victim; Glückel of Hameln, the philosopher Moses 
Mendelsohn, and financiers Max Warburg and Karl 
Melchoir. 

In 1884 the fortnightly Laubhuette and in 1900, the weekly 
Israelitsches Familienblatt began publishing in Hamburg. 











by Rolf Lederer 


Wandsbekon 





Nearly 400 religious books in Hebrew were printed in 
Hamburg in the 17th through 19th centuries. In 1866, there 
were 12,500 Jews in Hamburg, and in 1933 about 19,900 
(1.7% of the general population). 

Hamburg Vital Records 

Vital statistic records of Hamburg have been meticulously 
kept for several centuries and many are still available today. 
Likewise, records from the Jewish community are still in ex- 
istence. The old Jewish cemeteries are also still preserved, 
despite a recent attempt to destroy one of them. 

Vital statistic records are located in the Staatsarchiv.! 
Using these records, I have traced birth, death, and mar- 
riage records for my ancestors on my mother’s side of the 
family to the beginning of the 1800s. I have done all my re- 
search via correspondence and have found the staff at the 
Staatsarchiv to be most cooperative and helpful. One of my 
daughter-in-law’s ancestors is also from Hamburg and Iam 
employing the same research methodology. 

Jewish Community Records 

Some of the Jewish community records were salvaged prior 
to World War II and are now housed in the Central 
Archives for the History of the Jewish People. This is a 
valuable resource and may provide information not obtain- 
able elsewhere. Also, the Central Archives has original 
records for many communities. 

Other Archives 

The Mormons (LDS) have extensive holdings on microfilm 
of many records from Hamburg, including vital statistic 
registers, as well as military records, land deeds, and citi- 
zenship applications (among others). DO 
Rolf Lederer is a psychiatrist in Toronto, Canada. He is a con- 
tributing editor to AVOTAYNU and a founding member of the 
Jewish Genealogical Society of Canada. 


END NOTES 
NABC-Straße 19, Eingang A. W-2000 (D-20354) Hamburg 36 
?Hebrew University, Givat Ram Campus, Sprinzale Building, P.O. Box 
1149, Jerusalem 91010, Israel. 
The Encyclopedia Judaica. Jerusalem: Keter Publishing House, 1971. 
Vol 7, pp. 1225-1229. 
*Gillis-Carlebach, Miriam, Jüdischer Alltag als humaner Widerstand. 
Hamburg: Verlag Verein für Hamburgische Geschichte, 1990. 
ck, Sallyann Amdur, A Guide to Jewish Genenlogical Research in Is- 
rael. Baltimore: Genealogical Publishing Co. Inc., 1987. 19 ff. 
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A Bibliography of German-Jewish Towns and Cities 


by Peter Lande 





he following is a partial list of Library of Congress 
(LOC) holdings of books about Jewish communities 
in Germany. This list was created by extracting from the 
LOC catalogue all books whose call letters begin with DS 
135 G4. Therefore, books about Jews from towns in Ger- 
many that are not catalogued under D$135 G4 are not in- 
cluded on thelist. In fact, in addition to the DS135 G4 cate- 
‚gory, the LOC defines separate call letters for books about 
Jews in towns in each of Prussia, Saxony, Bavaria, and 
Württemberg. However, all of the preceding areas are also 
represented in the current list. LOC holdings for books 
catalogued under call letters other than DS135 G4 will ap- 
pear in future issues of Stammbaum. 

In addition, the DS135 G4 code does not include books 
such as biographies, books on art, and so forth. For re- 
searchers who seek information about their ancestral towns, 
however, the list is a useful beginning and, combined with 
the bibliographies that are contained in many of these 
books, provides a tremendous amount of information. 

The books are listed alphabetically by the name of the 
town or region, using the English name of the town. Ihave 
cross-referenced many entries. Researchers looking for in- 
formation about a particular town or area, however, should 
scan the list to see if information is listed under a neighbor- 
ing town or the general area in which the town is located, 
for example, Würzburg, Franconia, Bavaria, Rhineland, or 
Cologne. 

The nature of the books varies widely. Some provide de- 
tailed histories of Jewish communities, whereas others 
might describe cemeteries, or persons sent to concentration 
camps. Still others are far more general and, although they 
might include few individual names, they provide back- 
‚ground information about communities where one’s ances- 
tors resided. I have included some books written in the 
Nazi era because, although they are often offensive in con- 
tent, they provide information on particular families. 

Each entry on the list includes the following: 

OD Name of town or region 

O Author 

OD Book title 

OD Abbreviated English translation 

O Year of publication 

OD Library of Congress call number 

Book titles are always presented exactly as they appear 
in the Library of Congress catalog. Ihave not corrected 
misspellings and variations in spelling. The translation is as 
brief as possible while still providing enough information to 
know what the book is about. 

Ihave removed the city of publication, the name of the 
publisher, and specific information about each book (num- 
ber of pages, whether it has a bibliography, and so forth) 
from the list. Ihave retained the year of publication. Read- 
ers who would like to obtain the full LOC entry for any 
book on the list can write to the author c/o Stununbzunt. 


(Please enclose a self-addressed, stamped envelope (SASE) 
with your request.) 

To obtain these books, you might check with a nearby 
university library. The LOC participates in Interlibrary 
Loan, so most local libraries can obtain books for you from 
theLOC. You cannot borrow books yourself from the LOC. 

The translations use the following abbreviations: 





cem(s) — cemetery hist-—— history 
cent(s) — century(s) mem -—- memorial 
coll —— collection Nz-—— Nazi 
comm-- community prov-— province 
cult——- culture rev- revolution 
doc ——- documentation yr(s)——- year(s) 


emanc — emancipation 
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‚Aachen. Bierganz, Manfred. Juden 
in Aachen (Jews in A). c1988: 
D5135.C4 A233 1988 

‚Aachen. See also Schleiden 
Acholshausen. Witz, Hugo. Von 
den jüdischen Bewohnern des Dorfes 
(On Jewish inhabitants of villages). 
1989: DS135.C4 A258 1989 

Aldingen. See Hochberg 

‚Alsace. Neher, Albert Abraham, 
1879-1945. La Double demeure 
(Double residences). 1965; DS135.C4 
A45 1965 

Alsace. Rochette, Jacqueline. La 
‚condition des Juifs en Älsace jusqu’au 
Decret du 28 septembre 1791 
(Condition Jews in Alsace until decree 
of 28 Sept 1791): DS135.G4 A47 
Alsace. Schnurmann, Erwin. La 
population julve en Alsace. (Jewish 
Pop in A). 1936: DS135.C4 A48 1936a. 
Alsace. Szajkowski, Zosa, 1911- The 
economic status of the Jews in Alsace, 
Metz and Lorraine. 1954: DS135.C4 


6) 

Alsfeld. Dittmar, Heinrich. 
Geschichte der Juden in Alsfeld (Hist 
jew inA), 1988: D5135.C4 A5133 

\ 


ee Goldstein, Alice. Determi- 
nants of change and response amon; 
Jews and Catholic Ina hineieenih > 
century German village. 1984: 
D5135.G4 AS154 1984 

Altdorf. See Eitenheim 
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People: Valuable Resources for German- 


Jewish Genealogists 


This column began as an article by 
Karen Franklin in the first issue of 
Stammbaum. By popular demand and 
aneed for a place to document addi- 
tional “valuable resources,” we have 
moved it to our regular sections and will 
fill it in each issue with the names of the 
people that you supply. 

The following are genealogical re- 
searchers whose names were provided 
by Landeshauptarchiv Koblenz. They 
were effective as of May, 1992. Ifyou 
choose to use them, you should first 
write to the genealogist for his or her 
fees and areas of research. 
Stammbaum cannot be responsible for 
the results they might provide to you. 
We are, however, interested in knowing 


your experience with these researchers— 
as well as other researchers that you rec- 
ommend. 
o Pfarrer I. R. Rolf Finkentey; 
Ziegeltschherrenstr. 42 
W-5400 (D-56070) Koblenz 
o Dr.1.Eder-Stein, 
Archivoberrätin a.D. ei 78 
W-4471(D-49774) Holte-Lastrup 
o Karl-Heinz Bernardy 
DeuMagdeburger Str. 35, 
W-5400 (D-56075) Koblenz 
Tel: 49 (261) 53976 
o HansFinzel 
Salinenstr. 19 
W-6550 (D-55543) Bad Kreuznach 





Book Reviews 


BIOGRAPHISCHES HANDBUCH 
WÜRZBURGER JUDEN 1900-1945 
(Biographical handbook of Würzburg 
Jews, 1900-1945) Würzburg: Verlag 
Ferdinand Schöningh, 1989. 

One of the greatest sources for my re- 
search is the book Biographisches Hand- 
buch Würzburger Juden 1900-1945 . The 
book is divided into two volumes. It 
was edited by Dr. Hans-Peter Baum, 
Sabine Dominik, Ingrid Eyring and Bir- 
git Kistner. The foreword is by Herbert 
Strauss, a former Jewish resident of 
Würzburg. 

The book presents the life stories 
(Lebensläufe) of the majority of the Jews 
who ever lived in Würzburg, even for a 
short time, between the years 1900 and 
1945. Even students of the seminary in 
Würzburg are listed, as well as Jews of 
Heidingsfeld and other suburban vil- 
lages surrounding the city of Würzburg 
proper. 

The contents of the 689-page book tell 
the life stories of the Jews who lived in 
Würzburg, and give the dates and places 
ofbirth, marriage, and death, names of 
each person’s parents and souse, ad- 
dress—wherever possible—and occupa- 
tion. It also lists siblings and paints a 
short biographical sketch of each person. 
One of the authors, Dr. Hans-Peter 


Baum, who is an archivist in Würzburg, 
told me that years of research went into 
writing this book. 

Pages 689 to 705 list the Jews from all 
‚of Unterfranken who were gathered in 
Würzburg at Jewish homes and a Jewish 
hospital, and later transported to 
Theresienstadt concentration camp. 
According to the Gestapo report, called 
Evakuierung der Juden aus Mainfranken, 
(Evacuation of the Jews of Main- 
Franconia), of 6 August 1943, 2,063 Jews 
were evacuated. Six transports left from 
Würzburg and one from Kitzingen for 
the infamous Theresienstadt. Most of 
the 2,063 Jews were elderly and sick and 
needless to say, few of them survived 
the ordeal. The book gives a detailed 
description of all the deportees. 

The two-volume book sells for well 
over $100.00—quite costly. However, if 
anyone reading this article had relatives 
in Würzburg—or had loved ones living 
in Mainfranken or Unterfranken—who 
were taken to Theresienstadt, they may 
write to me and I will gladly tell them 
what the book says about their relative. 
Please enclose a self-addressed, stamped 
envelope (SASE). 

The Leo Baeck Institute in New York 
has this book in its library. 


o Manfred Gillissen 
Taubhausstraße 47 
W-5420 (D-56112) Lahnstein 
The following item appeared in 
“Chronicles,” the newsletter of theJGS 
of Philadelphia (Winter 1992-1993, Vol- 
ume 11,No. 4): 
If any of the JGS members are research- 
ing families in Fürth, the following ad- 
dresses might be of interest: 
o Gisela Blume 
Grenzstraße 30 
W-8502 (D-90513) Zirndorf 
o Dr. Wolfgang Oppelt or 
Monika Berthold M.A. 
Jüdisches Regional Museum 
Fürth/Schnaittach 
Büro: Blumenstraße 31 
W-8510 (D-90762) Fürth 


Ihave seen several other books that 
describe the Jewish citizens of other 
cities, towns, and areas of Germany, but 
none compares with Biographisches Hand- 
buch Würzburger Juden 1900-1945. It is a 
remarkable book and much work went 
into publishing this valuable source of 
information. 

—Harry Katzman 





STEINERE ZEUGNISSE JÜDISCHEN 
LEBENS IN BAYERN (Stone Witnesses of 
Jewish Life in Bavaria) by Israel Schwierz. 
Bayrische Verlagsanstalt, 1992. 

In light of the current neo-Nazi out- 
breaks in Germany, it is well to reflect on 
a very well-researched book, Steinere 
Zeugnisse jüdischen Lebens in Bayern. 
Written by Dr. Israel Schwierz, a 
prominent Jewish educator living in 
Würzburg, Germany, this work is a true 
labor of love dedicated to the memory of 
Jews who had lived for more than 1,000 
years in Bavaria. 

When, in November 1938, syna- 
gogues were burned, Jewish businesses 
were destroyed, and Jews were de- 
graded and murdered, a remarkably 
creative Jewish life ceased to exist in 
Germany. Aside from the mute witness 
of tombstones, all that remains today are 
a few rebuilt, but virtually empty, syna- 
gogues, and a few memorial tablets 
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marking the places where synagogues 
and Jewish houses of leaming once 
stood. In addition, we find impressions 
in doorways where mezuzot once 
adorned Jewish residences, a few He- 
brew inscriptions on former houses of 
Jewish worship, and some synagogal 
huppah stones against which the tradi- 
tional glass marriage cup was shattered. 

Dr. Schwierz has diligently re- 
searched archives, traveled many miles 
to examine cemeteries, and interviewed 
or corresponded with the survivors of 
more than 500 former Jewish communi- 
ties that had flourished in the seven dis- 
tricts of Bavaria. He has recorded the 
known history of each community and 
its institutions. He provides descriptions 
of remaining cemeteries and information 
on how to reach them. We learn that un- 
til the 19th century, Hebrew inscriptions 
were the norm, and that from then on, 
German inscriptions appeared—some 
index, of course, to German-Jewish mod- 
ernization. The tombstones sometimes 
carry blessing hands to indicate that the 
person buried was a Cohen, or a shofar 
is depicted identifying the deceased as a 
shofar blower, or a knife documents a 
mohel’s grave. 

Jews had lived in Bavaria from the 
10th century on. The Jewish communi- 
ty's holy martyrs who suffered during 
medieval mob persecutions in 1298 and 
1336 are buried there. Ironically enough, 
still extant grave monuments commemo- 
rate the 10,000 Jewish soldiers who died 
for the German Fatherland during 
World War I. The book has proved in- 
valuable to this writer, who was born in 
Würzburg, Germany. Recorded in this 
volume is my own ancestral history in a 
small, Orthodox community settled in 
the town of Gemünden am Main. There 
are pictures of Niederwerrn, where my 
father’s family lived and there are Gut- 
mann family tombstones dating back to 
1750. 

Today, only some 6,000 Jews in 12 
congregations are to be found in 
Bavaria. 

‚Anyone interested in Bavarian Jewish 
life must consult this excellent book. 


—Joseph Gutmann 


KISSINGER: A BIOGRAPHY by Walter 
Isaacson. New York: Simon & Schuster, ca 
1992. Includes bibliographical references 
and index, 893 p. : ill. 

One of the most interesting books Ihave 
read lately is Kissinger: a Biography, the 
story of Henry Kissinger. The first few 
chapters give the genealogy of the 
Kissinger family from its beginnings in 
Bavaria. For me, having also been born 
in Bavaria, and not too far from Henry 
Kissinger’s place of birth in Fürth, this 
was great reading, asI related to many 
of the places mentioned, as well as to 
similar experiences such as leaving Ger- 
many in 1938 and coming to the big city 
of New York as a 15-year old “green- 
horn.” In fact, our paths must have 
crossed many times, growing up in 
Washington Heights (the 4th Reich ?). I 
attended the same dances at Audubon 
Hall, joined the same YMHA on Fort 
Washington Avenue and, in fact, was ac- 
quainted with many of the same people 
mentioned in the book. Stanunbauum 
readers who spent their youth in this up- 
per Manhattan neighborhood will, Jam 
sure, enjoy sharing these experiences. 

The first member of the family to take 
the name Kissinger was Meyer of 
Kissingen, who was born in Kleineib- 
stadt in 1767. Asa young man, Meyer 
went to live in the town of Bad Kissin- 
gen, a small spa in Unterfranken, 
slightly north of Würzburg—which is 
also this writer’s place of birth. Atthe 
time, Bad Kissingen was home to ap- 
proximately 180 Jewish families out of a 
population of slightly over 1,000. Later, 
Meyer moved to Rödelsee, where he 
legally adopted the name Meyer Kissin- 
ger in 1817. Of Meyer’s ten offspring, 
only one, Abraham, born in 1868, sur- 
vived childhood, living until he was 81. 
‚Abraham became the patriarch of the 
Kissinger family, which included his 
four sons, four daughters, and 32 grand- 
children. They were all Orthodox Jews 
and a solid middle class family, one that 
felt deep loyalty to a nation that treated 
them well. 

Abraham Kissinger lived in a small 
Bavarian village near Würzburg called 
Rödelsee, where he was a respected mer- 
chant, known for his piety and profound 
religious knowledge. Each of his four 
sons, Joseph, Maier, Simon, and David 
followed his wishes by becoming teach- 
ers and in time, each went forth from 
Rödelsee and founded distinguished 


Jewish schools in nearby German vil- 
lages. All four sons were so-called 
“Lehrers,” an esteemed profession 
which consisted of being a Hebrew- 
school teacher, a “Schochet” (ritual 
slaughterer) and Vorbeter (cantor-prayer 
leader). Each village in Germany that 
had a synagogue, children to educate, 
and at least a quorum (minyan) to pray, 
hired such a “Lehrer.” 

David Kissinger’s eldest son, Louis, 
and at least five of his brothers and cous- 
ins would also become teachers. Years 
later, at a famous college in a faraway 
country, so would Louis’s elder son, a 
studious and introverted young man 
who, until his family fled to America, 
was known as Heinz. And, indeed, 
Heinz, known in the faraway country as 
Henry, became a teacher—a professor at 
Harvard. 

Henry’s grandfather, David Kissin- 
ger, the youngest of Abraham Kissin- 
‚ger’s sons, moved to Ermershausen, 
where he founded a small Hebrew 
school and served as Cantor in the local 
synagogue. Later, David taught atthe 
Jewish Teacher Seminary in Würzburg, 
where so many of the Lehrers were 
educated. 

The book also deals with Henry’s 
mother’s family, the Sterns from 
Leutershausen, a small village 30 miles 
east of Fürth. The Sterns were Vichändler 
(cattle dealers) and very assimilated into 
the local community. They had a 
beautiful stone house, a large courtyard, 
and a carefully tended garden. Henry 
spent much time with his grandparents 
in Leutershausen during vacations. 

Young Heinz (Henry) grew up in 
Fürth and attended the Israelitische 
Realschule. He was rejected from the 
gymnasium in 1936, because he was 
Jewish. 

Nevertheless, he received an excellent 
education, including two hours each day 
studying the Talmud and Bible. For a 
while, before emigrating, he even at- 
tended the Jewish Teacher Seminary in 
Würzburg under the watchful eye of his 
wise grandfather, David Kissinger. 

The book delves into the relationship 
of the Kissinger family to relatives and 
friends. Henry’s closest friends were 
Walter Oppenheim, Kurt Silberman, 
John Sachs, and Henry Gitterman, most 
of whom attended school with him in 
Fürth and now were his friends in New 
York. 
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Despite his stubborn retention of his 
Bavarian accent, one trait distinguished 
Henry Kissinger from his friends: he was 
more directed, more ambitious, and 
more serious about assimilating and 
succeeding in America—and, indeed, 
succeed he did. 

The rest of the book deals with his 
political life: his rise to the position of 
Secretary of State in 1973, his service 
with the U.S. Counterintelligence Corps, 
his renown as a scholar of international 
relations, and eventually, his dominance 
as a statesman ofhhis era. The book also 
contains many notes and pages of bibli- 
ography and pictures. 

Irecommend this book, as many of 
our readers have much in common with 
Henry Kissinger. Many of us with Ger- 
man-Jewish backgrounds can relate to 
the life of the Kissinger family in pre- 
WW II Germany: the family’s struggle to 
make good in America, the strong reli- 
gious feelings, as expressed by Henry 
Kissinger’s parents and grandparents, 
life in Washington Heights in the late 
1930s and 1940s. Most of all, I felta 
sense of pride that Henry Kissinger’s 
achievements—the achievements of a 
Nazi Germany refugee—as I, too, was in 
1938—had earned him not only impor- 
tant positions of both academic and gov- 
ernmental responsibility, but public es- 
teem as well. 


—Harry Katzman 


VERBANDESGEMEINDE ENKEN- 
BACH-ALSENBORN: IHRE BÜRGER 
1650-1850. Ludwigshafen am Rhein: 
Verlag der Arbeitsgemeindschaft Pfälzisch- 
Rheinische Familienkunde e.V., 1982, 
pp. 820. 
This valuable source book contains an 
index of vital records from the towns in 
the district of Enkenbach, near the city of 
Kaiserslautern in the region of the Pfalz. 
Some of the communities included in the 
index are Enkenbach, Alsenborn, Meh- 
lingen (Obermehlingen), Neuhemsbach, 
and Sembach, but many entries refer to 
numerous other towns and villages in 
this area. Entries are alphabetical by 
surname, but some of the entries from 
earlier years are alphabetized by first 
name. 

The book also contains assorted other 
listings of inhabitants including a regis- 


ter of Jews in Mehlingen beginning in 
1808, which shows the name changes for 
each family. 

This book is of tremendous value be- 
cause the work of searching through vi- 
tal records has already been done for 
you. 

Although the book was published in 
1982, I do not believe it has been avail- 
able in the US. untilnow. When I vis- 
ited Enkenbach, the Bürgermeister gave 
me a copy and I have placed it in the li- 
brary at the Leo Baeck Institute in New 
York. 


—Karen Franklin 





THE JEWS OF GERMANY: A 
HISTORICAL PORTRAIT by Ruth Gay. 
New Haven: Yale University Press, 1992. 
About $35. 
Although this book does not deal di- 
rectly with genealogy, its contents paint 
a picture of German-Jewish life that is 
invaluable to the pursuer of German- 
Jewish ancestors. The following de- 
scription appears on the book’s jacket: 
In an old German-Jewish tradition, 
this is a memorial book, but it has not 
been content with reciting the names 
of the dead. Rather it wants to 
remember those who lived, the world 
they made, the lives they led, and the 
vitality they brought to German 
<ivilization.... It is a mosaic in time. 

This unique book provides a pano- 
ramic overview of the 1,500-year history 
of the Jews in Germany. Through texts, 
Pictures, and contemporary accounts, it 
follows the German Jews from their first 
settlements on the Rhine in the 4th cen- 
tury to the destruction of the community 
in World War II. Using both voices and 
images of the past, the book reveals how 
German Jews looked, how they lived, 
what they thought about, and what oth- 
ers thought of them. 

Ruth Gay’s text, interwoven with ex- 
cerpts from memoirs, letters, newspa- 
pers, and many other contemporary 
sources shows how the German Jews or- 
ganized their communities, created a 
new language (Yiddish), and built their 
special culture—all of this under circum- 
stances sometimes friendly, but often 
murderously hostile. The book explores 
the internal debate that agitated the 
community from medieval to modern 
times and analyzes how German Jewry 
emerged into the modern world. The 


earliest document in the book is a 
4th-century decree by the Roman em- 
peror Constantine permitting Jews to 
hold office in Cologne. Among the last 
are poignant letters, written during the 
Nazi years, from Betty Scholem in Berlin 
to her son Gershom in Palestine. In be- 
tween are accounts of a 9th-century 
Jewish merchant appointed by 
Charlemagne to a diplomatic mission to 
Baghdad, a 13th-century Jewish Minne- 
singer, a 17th century pogrom in Frank- 
furt in which gentiles helped to save 
their Jewish neighbors, and the 19th- 
century innovation of department stores: 
palaces of consumerism. The book tells 
a story—moving, terrifying, and 
exhilarating—that must be remembered. 

Ruth Gay is also the author of Jews in 
America, a Short History [New York: Basic 
Books, 1965] and has published numer- 
ous articles on Jewish life in the United 
States and Germany. 

I found this book put me right into 
the cities and into the small rural com- 
munities where my ancestors lived; I 
learned religious customs and traditions 
unique to German Jews. I could start to 
understand the political, social, educa- 
tional, economic, and human injustices 
and indignities they lived and died with 
as did their parents, grandparents, and 
great-grandparents before them—as far 
back as the first Jewish settlers to the 
Rhine region. Understanding German- 
Jewish history helps us understand why 
our ancestors made certain choices or 
were forced into situations that changed 
and sometimes eliminated their families 
and that is food for the genealogist. This 
book should be required reading for 
anyone with an interest in German 
Jewry. 

— Cheryl Daneman Karlin 





THE GERMAN JEW IN AMERICA by 
Rudolf Glanz. Cincinnati: Hebrew Union 
College Press, 1969. 192 pp. Available 
from Kenneth Schoen, Bookseller, about 
$15. (See box, page 25) 

For Stanunbirumt readers whose Ger- 
man-Jewish ancestors arrived in Amer- 
ica in the 19th century, Rudolf Glanz’s 
The German Jew in America is a handy 
reference work that may identify helpful 
sources of information. Published in 
1969 by Hebrew Union College Press 
and Ktav, The German Jew in America is 
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an annotated bibliography with some 
2,500 entries covering German-Jewish 
immigrants. 

As described in the preface, the 
sources are presented thematically in 
five groups: 
© Immigration and acculturation to 

general American life 
0 Life within the cultural milieu of the 

Germans in America 
© Independent life as a Jewish group 
Biographies of German Jews 
0 Assessments of the group by others, 

especially in comparison with the 

achievements of other immigrant 
groups 

Listings include books, pamphlets, 
and articles published in both the 19th 
and 20th centuries. The annotation for 
each entry provides the page numbers 
on which references to German Jews are 
made, and often describes the context in 


o 


which German Jews are mentioned. Al- 

though many of the references relate ex- 

<lusively to Jewish subjects, several refer 

to general works that include a few 

Pages about German Jews. Many of the 

citations are in German. 
Most important for easy use of the 

book are the three indexes: 

© An alphabetical list of authors and 
editors whose works are cited. 

© An index of names (“other persons”) 
and places. The “other persons” in- 
dex is a listing of names that appear 
in titles or annotations. These in- 
dexes might prove more helpful for 
the genealogist than the alphabetical 
list of authors. 

© A place index, which is separated into 
two parts: the United States and for- 
eign places. 
Of added interest, several of the listed 

sources were published while the immi- 





References and Annotations 


In this column, Stammbaum lists 

books, articles, magazines of interest to 

German-Jewish researchers. 
Stammbaum encourages readers to 

submit information for this column. If 

you submit items, we ask that you: 

© Provide full citations (author’s name, 
name of publisher, place and date of 
publication). 

© Include a translation of German text 
(including titles) into English. 

© Annotate each entry, describing if 
possible, the entry’s contents, number 
of pages, whether it has an index, 
whether it has a bibliography, where 
readers can obtain the item. 

—— 

Books 


GERMAN JEWISH ORTHODOXYIN 
AN IMMIGRANT SYNAGOGUE. 
CINCINNATI’S NEW HOPE 
CONGREGATION AND THE 
AMBIGUITIES OF ETHNIC 
RELIGION by Benny Kraut. New York: 
M. Wiener Pub., c1988. 

This book centers on the New Hope 
Orthodox congregation that was 
founded by German-Jewish refugees in 
1939, 


VIENNA AND ITS JEWS. THE 
TRAGEDY OF SUCCESS: 1880s-1980s 
by George E. Berkley. Cambridge, MA: Abt 
Books; Lanham, MD: Madison Books, c1988. 
Traces the history of Austrian Jews from 
the period of Franz Joseph through 

WW the Hitler years, and the election 
of Kurt Waldheim as president. 


THE GERMAN-JEWISH 
IMMIGRATION TO THE UNITED 
STATES, 1820-1914. by Avraham Barkai. 
1991. $35. 

Thousands of Jews came to the US. from 
Bavaria, the Rhineland, Alsace, Posen 
and Northern Germany during the 19th 
century. These Jews played a major part 
in the foundation and formation of many 
Jewish communities. The German-Jewish 
immigration to the United States,1820-1914 
is the story of this mass immigration, 
including the peddlers and storekeepers 
that kept moving back and forth 
between the East Coast and the Mid- 
west, South and Far West, helping to de- 
velop such cities as Milwaukee, St. 
Louis. San Francisco, and Portland. 


grants were still alive. Thus, the infor- 
mation in such books is likely to be more 
accurate. For example, under Louisville, 
Kentucky, the index includes a book 
which, according to the annotation, lists 
birth places and dates of arrival of many 
German Jews in thatcity. This review- 
er’s relatives were listed, though as yet it 
has not been determined whether the 
new information is correct. 

In summary, The German Jew in Amer- 
ica is an easy to use and very useful ref- 
erence. While not everyone may find in- 
formation on a relative ora relative’s 
community, the bibliography provides 
sources on many interesting facets of 
German-Jewish life in America. 

Copies are available from Kenneth 
Schoen, Bookseller, (see box on page 25) 
at a price in the vicinity of $15. 


— Ethan Starr 





FRANKFURT ON THE HUDSON: 
THE GERMAN JEWISH 
COMMUNITY OF WASHINGTON 
HEIGHTS 1933-1983. ITS 
STRUCTURE AND CULTURE. by 
Steven M. Lowenstein. $17. 
The story of some 20,000 German Jews 
who fled Hitler’s Germany and settled in 
Washington Heights, New York. (Also 
known as the 4th Reich) This book is of 
tremendous interest to anyone growing 
up in the Washington Heights section of 
New York. I found it fascinating read- 
ing and my personal recommendation. 
—Harry Katzman 


TASCHENBUCH FÜR FAMILIEN- 
GESCHICHTSFORSCHUNG by 
Wolfgang Ribbe and Eckart Henning. 
Neustadt an der Aisch: Verlag Degener & 
Co., 19%. 

This book deals mainly with places and 
libraries, as well as archives in Germany. 
It lists addresses of city and state ar- 
chives in Germany, Austria and Switzer- 
land, as well as German genealogical 
societies in some cities and towns, city 
directories, and so forth. This book is 
written in German. [l find this book to 
be of extreme importance for the serious 
researcher of German genealogy.] 
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SONNEBORN: THE NEXT 
GENERATIONS by Charles Behrend 
Sonneborn 


From Charles Behrend Sonneborn, a 
member of the JGS of Washington, 
we received the following descrip- 
tion of his book Sonneborn: The Next 
Generations. Charles writes: 

Little is known of Moses 

Sonneborn, who lived his entire 

78 years (1774-1852) in the village 

‚of Breidenbach in the German 

state of Hessen. By his two wives, 

Taube and Helena, he fathered 

four and ten children, respec- 

tively. 

Thus begins my 11-chapter, 220- 
Page manuscript, with detailed 
genealogy charts and photographs. 
Besides many Sonneborn families, 
the manuscript includes other gen- 
erational branches including 
Lichtenstein, Lowenstein, Kline, 
Lazarus, Heineman, Hutzler, 
Guggenheim, Lauterbach, 
Oppenheim, Lippel, and Leipziger. 

‚Among the four appendices are 
the history of the Jews in 
Breidenbach and a genealogy for 
Moses’ brother, Feibel Sonneborn, 
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also of Breidenbach, whose 
descendants include Rudolph 
Sonneborn, founder of the 
Sonneborn Institute, which helped 
fund the creation of Israel in 1948. 

Information on the manuscript is 
available by writing to Charles Son- 
neborn, 8000 Rising Ridge Road, 
Bethesda, MD 20817 or by calling 
him at (301) 365-4515 


— Charles Sonnebom 





HANDBUCH DER BÄYERISCHEN 
ÄMTER, GEMEINDEN UND 
GERICHTE, 1799-1980 (Handbook of 
Bavarian offices, communities and 
courts of law, 1799-1980) by William 
Volker. München: Ch. Beck, DM200. 


Dr. Herbert Loebl of Newcastle-upon- 
Tyne, England writes that people re- 
searching in Bavaria should have 
Handbuch der bäyerischen ämter, 
Gemeinden und Gerichte, 1799-1980. Dr. 
Loebl says it saves a lot of work. For ex- 
ample, it is no use looking for Jewish 
files of 1812 in a particular Langericht 
(district court) area if the Gericht (court) 
was not established until many years 
later. 


—Harry Katzman 
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THE JEWS OF GERMANY. ASTORY 
OF SIXTEEN CENTURIES by Marvin 
Lowenthal, The Jewish Publication Society 
of America, 1936. 
Ihad to check out this book from the li- 
brary so many times that I finally felt it 
was worth buying. Evelyn Pearl had it 
in her inventory, but Ihad already 
bought it from Aurora Fine Books. (See 
box page 25) 

—Carol Davidson Baird 


JÜDISCHE FRIEDHÖFE IN 
OBERFRANKEN (Jewish cemeteries in 
upper Franconia) by Karl Dill. 

In his yearly newsletter, Letters from 
Bamberg,Dr. Herbert Loebl reports that a 
42-page publication, Jüdische Friedhöfe in 


Oberfranken (Jewish cemeteries in upper 
Franconia) by Karl Dill, was published. 
It is copiously illustrated and describes 
briefly 20 cemeteries, with short histories 
of the origins ofthe communities, and 
provides relatively exhaustive informa- 
tion about symbols found on Jewish 
gravestones. Published in 1992, itis a 
Heimatbeilage zum Amtlichen Schu- 
lanzeiger (an accompanying copy for the 
official school register) and is available 
from: 

Regierung von Oberfranken 

Ludwigstraße 20 

W-8580 (D-95444) Bayreuth 

Germany 


—Harry Katzman 
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MEMORIAL TO THE JEWS 
DEPORTED FROM FRANCE, 1942- 
1944: DOCUMENTATION OF THE 
DEPORTATION OF THE VICTIMS 
OF THE FINAL SOLUTION IN 
FRANCE by Serge Klarsfeld. New York: 
B. Klarsfeld Foundation, ca 1983. 

As a researcher of family Holocaust 
victims in France, Ihave often used a 
source book that can be of inestimable 
value to Stnunbarum readers: 
Memorial to the Jews of France, 1942-1944. 

Many Jews fled to France to escape 
Nazi tyranny. After the fall of France, 
they were interned as enemy aliens. Of 
the approximately 80,000 Jews who were 
deported from France, Serge Klarsfeld 
estimates that approximately 7,000 were 
of German nationality. 

Therefore, it behooves German-Jew- 
ish genealogical researchers to check the 
lists in Memorial to the Jews Deported from 
France... Names are listed in alphabeti- 
cal order, according to each of the 80 
convoys. Family name, first name, birth 
date, place of birth, and nationality are 
recorded for every person. Klarsfeld 
also describes the history of each con- 
voy. 

The book has no overall alphabetical 
listing. You must first examine the 
AVOTAYNU microfiche, "Memorial In- 
dex-Jews Deported from France, an In- 
dex of Surnames.” The microfiche will 
tell you which convoy lists you need to 
scan. Many Jewish genealogical soci- 
eties have a copy of the microfiche. 

There is a possibility that your loved 
ones did not disappear without a trace. 

— Bernard Kouchel, President, 
JGS of Broward County 


DOROT, Journal of the Jewish Genealogical 
Society (Winter 1992-93, Vol. 14, No 2) 
includes the following items: 


GERMAN IMMIGRANTS: LISTS OF 
PASSENGERS BOUND FROM 
BREMEN TO NEW YORK, 1868-1871 
by Marion Wolfert. Genealogical Publishing 
Co., 1993.218 pp., cloth. 

Includes only those passengers for 
whom a specific place of origin is noted 
in the passenger manifests. This is the 
fourth volume in a series; earlier vol- 
umes cover 1847-1854, 1855-1862 and 
1863-1867. Order from the publisher at 
1001 N. Calvert St., Baltimore, MD 
21202; (800) 296-6687. 


BADEN-WÜRTTEMBERG/ 
SCHWÄBISH HALL: GESCHICHTE 
DER JUDEN IM LANDKREIS 
SCHWÄBISCH HALL, KEIN KLEINES 
JERUSALEM (History of the Jews in the 
district of Schwäbisch Hall, not a small 
Jerusalem) by Gerhard Taddley. 
Sigmaringen: Jan Thorbecke Verlag, 1992. 


This is “an excellent book covering the 
history of all the small Jewish communi- 
ties in the district. It includes many 
family names, a name register, and a 
town register. Itis rich in detail on Jew- 
ish life in the area from the Middle Ages 
to contemporary times.” 


The publisher’s address is: 


Jan Thorbecke Verlag 
Postfach 546 
W-7480 (D-72488) Sigmaringen 


— Frank Wolf 


Precision indexing has published the 
following new item on floppy disk, dis- 
tributed through Historic Resources Inc., 
P.O. Box 329, Bountiful, UT 84011, (800) 
657-9442. A sample disk, Kwik Search, 
also contains examples of Precision In- 
dexing’s marriage record indexes, cen- 
sus indexes (generally 1870 or earlier), 
and United States County Courthouse 
‚Address Book. 


PASSENGER SHIPS ARRIVING IN 
NEW YORK HARBOR, VOL. 1(1820- 
1850). 1992 
A directory of 25,500 ship arrivals taken 
from the microfilms of the original pas- 
senger lists and edited against the Na- 
tional Archives microfilm series, 
“Register of Vessels Arriving at the Port 
of New York from Foreign Ports, 1789- 
1919.” Alphabetical and chronological 
indexes, with information about type of 
ship, port of embarkation and date of de- 
barkation; references specific list num- 
bers and microfilm rolls. 

Four 30” disks or six 5)" disks, IBM- 
compatible. $39.95 plus 3% shipping 
and handling. 


BETWEEN FRANCE AND GERMANY. 
THE JEWS OF ALSACE LORRAINE, 
1871-1918 by Vicki Caron. $35. 

Gives a social and political history ofthe 
Jews of Alsace-Lorraine during the pe- 
riod of German annexation. 


STAMMBUCH DER FRANKFURTER 
JUDEN by Dr. Alexander Dietz, Verlag 
von]. St. Goar 1907 . (out-of-print, but 
Evelyn Pearl had it.) 

This old book contains the histories of 
Frankfurt Jewish families from 1349- 
1849 together with a description of the 
Jewish district in Frankfurt and who 
lived where in the “Judengasse.” In- 
valuable to researchers of the area who 
can trace their families back to the 14th- 
19th centuries in Frankfurt. (I'm sure the 
Family History Library must have a mi- 
crofilm record of this book and many li- 
braries have it on their shelves) [We un- 
derstand that an English translation of 
this book is available —ED] 


—Carol Davidson Baird 


The November/December 1992 issue of 
GGSA Newsletter (German Genealogical 
Society of America) (Volume I, Number 
11) includes the following two notices: 


700 JAHRE ALTHEIM. 
The history of the village of Altheim in 
Saarland since the year 700. Contains 
103 pages. It has information on the 
Thirty Years’ War, the emigration to 
America, and emigrations elsewhere. 
Names included are: Ast, Dalheim, 
Friedrich, Haas, Hartz, Keller, Lambert, 
Muller, Motsch, Schumacher, Thomas, 
Wagner, and Weis. Photocopies are 
available from: 

Stanley J. Barras 

4313 Cleveland Place 

Meetairie, LA 70003-1347 


NEEWILLER UN PETIT VILLAGE 
ENTRE LE SELTZBACH ETLA 
LAUTER by Raymond Schwengler. 
Raymond Schwengler is offering his 223- 
page book on the prehistoric origins, the 
French Revolution, and the modern his- 
tory of the village of Neewiller pres 
Lauterbourg, once part of Germany. 
One section lists families: Deck, Heintz, 
Mastio, Muller and Zerr. There is also a 
section on immigration. Cost of the 
book is $40. Contact: 

Raymond Schwengler 

186, Heiligenberg 

F-67190 Mutzig 

France 
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Items of Interest 


by Harry Katzman 
‚Addresses for Bavarian Jewish Records. For 
Bavarian Jewish Records you can try the 
following organizations: 
Landesverband der Israelitschen 
Kultus-gemeinden in Bayern 
Effnerstraße 68 
W-8000 (D-81925) München 81 
Federal Republic of Germany 
For Jewish records of Württemberg, 
contact: 
Israelitsches Religions Gemeindschaft 
Württemberg 
Hospitalstraße 36 
W-7000 (D-70174) Stuttgart 
Federal Republic of Germany 


German Telephone Directories. From Bill 
Firestone: You can purchase German 
telephone directories (as well as tele- 
Phone directories of other countries) 
from: 

U.S. WEST Direct 

13100 E. 39th Avenue, Unit U 

Denver, CO 80239-3527 

(800) 422-8793, Ext. 100 
German white page directories are about 
$15.90. Yellow pages range from about 
$25 to $35.. Many other types of direc- 
tories are also available: . 


Reinstated Cemeteries. A letter from Hans 
Bonheim of Fair Lawn, New Jersey re- 
garding families from Mecklenburg 
states that “The Nazis destroyed most of 
the cemeteries. Ihave information 
about reinstated cemeteries or 
Gedenksteine (memorial stones), and so 
forth. Schwerin seems to be the best 
cemetery. Penzlin has a cemetery with a 
caretaker. I found a leftover of the Syna- 
gogue in Stavenhagen. 


Information About Kastel. Arline Sachs, 
president of theJGS of Greater Wash- 
ington, writes to say that “if anyone 
needs any information about Kastel, 
across the Rhein River from Mainz, Ican 
probably help them, as my great-great- 
grandfather was in Kastel from 1814 
through 1870. He served as teacher, 
chazan, and, later, shochet. He kept a 
diary in which he occasionally wrote 
down the names of all the Jewish mem- 
bers of the community.” 


Jewish Women in German and Austrian 
Universities. Chronicles, the newsletter of 
the JGS of Philadelphia (Winter 1992- 
1993, Volume 11, No 4) included the 
following item: 

.„.Harriet Freidenreich of Temple Uni- 

versity...talked about her ongoing re- 

search on “Jewish Women in German 
and Austrian Universities in the Early 
20th Century.” Professor Freidenreich 
told the group about the lives and expe- 
riences and motivation of some ofthe 

325 women for whom she has completed 

questionnaires.... Some of the sources 

she used in her research are: 

D The Leo Baeck Institute for published 
and unpublished memoirs, many of 
which were written by women. 
These memoirs can give you informa- 
tion about the period and the place in 
which your ancestors lived. 

OD Harvard University library for mem- 
oirs of German Jews that are unpub- 
lished but are available to researchers. 

OD German and Austrian universities, 
for wonderful records of their stu- 
dents. If any member of your family 
attended such a university, you can 
obtain information through this 
source. 

DO Germany and Austria for extensive 
statistical records that are available to 
researchers, such as who studied ata 
given university and what subjects 
they studied. 


1846 Westphalia Name Change Register. 
Ursula Mansbacher writes that she owns 
a copy of the register of family names 
taken by the Jews of Westphalia in 1846, 
and that it has been a valuable genealog- 
ical research aid for her. The register 
contains 1,123 name changes, along with 
occupation and place of residence for 
over 100 towns and villages. She has of- 
fered to look up original names, new 
surnames, and town names for anyone 
who writes to her Please include a self- 
addressed, stamped envelope (SASE) 
and send to: 

Ursula Mansbacher 

1005 Wingate Road 

Olympia Fields, IL 60461 





Spring 1993 


New Gedenkbuch. Peter Cullman of 
Toronto reports that he recently heard 
from Dr. Brachmann-Teubner of the 
Bundesarchiv, Abteilung Potsdam, who 
stated that anew and completely re- 
worked Gedenkbuch is planned that will 
incorporate anyone in the former East 
Germany as well as victims who used to 
live in the former German Eastern 
Provinces (Ostpreussen, Danzig, Memel, 
and so forth). Regardless of the outcome 
of negotiations with the various levels of 
government, the new book will cover the 
territorial borders of the German Reich 
of 1937. The planning of the new book is 
a result of the availability of vast new 
amounts of material since reunifications 
and the thawing of east-west relations. 
No date of publication was given. He 
further stated that in connection with the 
Gedenkbuch, there are plans to computer- 
ize the entire 1938-39 census and to 
make it accessible to the public by early 
1994. 


Interments at Berlin's Weissensee Cemetery. 
Peter Lande writes, “Berlin’s Weissensee 
cemetery with its 115,000 graves, is the 
largest Jewish cemetery in Europe, and 
its records survived World War II virtu- 
ally intact. Until the reunification of 
Germany, access to these records was 
not easy but in more recent years, con- 
cern has focused on the deteriorating 
condition of the records. Ihave now 
learned that the Landesarchiv Berlin has 
filmed the entire card collection (names 
and other information on persons in- 
terred there) and the complete files will 
be filmed soon. This project will be 
completed by 1995. Copies of the films 
will be available at the cemetery and at 
the Stiftung Neue Synagoge Berlin, 
Oranienburger Straße 28/29, O-1040 
(D-10117) Berlin. 

“The conditions under which the 
films will be available (or copied) are not 
yet clear but inquiries regarding specific 
individuals can continue to be sent to the 
cemetery (Weissensee Friedhof, Herbert 
Baum Straße, (D-13088)Berlin 
Weissensee) until other forms of access 
are arranged. 

“I might add that my interest in this 
cemetery is both personal and genealog- 
ical: my great-grandfather, Moritz 
(Moses) Lande, was its builder in 1880— 
and he is buried there.” 





Offers to Read German Written in Hebrew 
Script. Arline Sachs writes that shehas 
“learned to read German written in He- 
brew script letters and if anyone has 
such material, I’Il try to help them. Ido 
not know Yiddish! I also would like to 
see any such writing from the Alsace re- 
gion. There is some question as to 
whether such writing from Alsace is 
French in Hebrew letters or German in 
Hebrew letters. I tend to think the latter 
because my great-great-grandfather 
(whose diaries I am translating) was 
born in Balbronn, which was German in 
1793 when he was born, and this is how 
he wrote in his diaries from 1817 
through 1871.” 


The Immigrant Library—a Unique Place to 
Visit Herb Mautner writes: 

If you happen to live in Southern Cali- 
fornia or are planning to visit, and if you 
are a Jewish genealogist researching 
your German roots, you should make an 
effort to visit the Immigrant Library in 
Burbank, California. The library con- 
tains thousands of books on German ge- 
nealogy, mostly about villages, cities, 
and counties of East and West Germany. 
This library, which is operated by the 
Immigrant Genealogical Society, was 
founded in 1982 and is an expansion of 
the private collection of Elisabeth Sharp 
and Gerda Haffner. While Gerda 
Haffner spends 80% of the year doing 
research Germany, Elisabeth Sharp runs 
the local library with the help ofa de- 
voted group of volunteers. Ihave been 
visiting Mrs. Sharp, on and off, for the 
past eight years, and have always found 
her very helpful and knowledgeable. 
She believes that there are close to 10,000 
German and American genealogical 
books on the shelves. There are so many 
interesting books available that on your 
first visit, you feel like a child in a candy 
store, not knowing what to look at first. 

Of vital interest to German-Jewish re- 
searchers are the chapters and para- 
graphs that many German research 
books contain about the Jews of a partic- 
ular town or area. Even if you do not 
happen to find the names of your ances- 
tor therein, you can lea important 
background material about your fami- 
ly'stown. 

Ihave yet to meet Gerda Haffner but 
have spoken to several Jewish genealo- 
gists for whom she has done research. 
All spoke very highly ofher. Besides 


their large holdings of genealogical 
books and magazines from Germany, 
there are a number of specialty items 
available, such as the Ortssippenbücher, 
which are family genealogies from vari- 
ous towns. Then there are the Heimat- 
bücher, which are periodicals produced 
by the various counties in Germany. 
There are also many gazetteers, atlases, 
and an extensive map collection. I could 
go on and on about their holdings. 

The Immigrant Genealogical Library 
is located at: 

1310-B West Magnolia Blvd 

Burbank, Califomia 
The mailing address is: 

P.O. Box 7369 

Burbank, CA 91510-7369. 

The telephone number is (818) 848-3122. 
Membership in the society is $15 per 
year. Use of the library is free to mem- 
bers. A $2 donation is requested from 
non-members. The library is open to the 
‚public during the following hours: 

Wednesday: 12 NOON-9 P.M. 

Saturday: 10 AM.-5 PM. 

Sunday: 12 NOON to 5 PM. 

Volunteers at the library will research in- 
dexes of passenger lists and other 
records for you. Send for a price list for 
the various searches. 

Iwould like to hear from other 
Stammbaum readers who have similar 
libraries in their parts ofthe United 
States. 





Lower Saxons in the U.S.A. Three Germans 
founded “The Research Center Lower 
Saxons in the USA” in 1986 to trace de- 
scendants of persons who emigrated 
from what is now known as Niedersach- 
sen, Germany. The former political enti- 
ties were Braunschweig, Kingdom of 
Oldenburg, Province of Hannover, Graf- 
schaft Schaumburg, Principality of 
Schaumburg-Lippe, and several parts of 
the Free City of Hamburg. 

Dr. Wolfgang Grams, professor at the 
University of Oldenburg, visited Fre- 
mont, Nebraska last May as part of this 
project. The Research Center is headed 
by Dr. Gramms, Dr. Antonius Holt- 
mann, and Rotraud Peohl. 

Several universities and societies in 
Indiana and Ohio cooperate with the 
Research Center on their project. They 
have published a brochure that describes 
their work, which includes support of 
private genealogical research and collec- 
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tion of emigrant artifacts and informa- 
tion. 

You may correspond with the center 
by letters addressed to Forschungsstelle 
Niedersächsische Auswanderer in den 
USA, Institut für Ossietzky Universität 
Heerstraße, 114-118, Postfach 2503, W- 
2900 (D-26129) Oldenburg, Germany. 
Additional details are given in The 
German Connection, October 1992. 


Synagogue Membership Lists. Membership 
lists of the Synagogengemeinde Lauen- 
berg in Pommern are obtainable from 
the Bundesarchiv in Potsdam. These in- 
clude 220 persons as of October 1, 1935 
and 164 persons as of July 1, 1937. Addi- 
tional reports appear for 1935, 1936, and 
1937. 





Complete Archives of the German Jews. In 
the previous issue of Stammbaum 
(Vol I, No. 1), Peter Lande described the 
Complete Archives of the German Jews, 
which contains the complete holdings of 
... Pages 28 through 32 of the current 
issue of AVOTAYNU (Spring, 1993, 
Volume IX, No. 1) contains the complete 
list of the approximately 650 towns. 


Reichssippenamt Clarificaion. Herbert 
Loebl of Newcastle-upon-Tyne writes, 
that with regard to the Reichssippenamt, 
"who was and was not a Jew was actu- 
ally quite complex in law, depending on 
occupation. For example, a would-be 
journalist had to show no Jewish ‘blood’ 
back to 1850, whereas a farmer wishing 
to buy more land had to show no Jewish 
“blood” back to 1800! 

“It was for this reason that the Reichs- 
sippenamt tried to prevent the destruc- 
tion of Jewish records (Matrikels and 
Parish and community records), and 
why, worried about bomb damage, it 
had all records it could find microfilmed 
in 1944-45 in a castle in Thuringia by the 
Mainz firm of Gatermann. That, of 
course, is the origin of the so-called 
Gatermann files in German archives or 
of copies of the films in Jerusalem.” 


On the Lighter Side. Ruth Firestone Brin of 
Minneapolis writes of her great-grandfa- 
ther in what was then Austria-Hungary: 
He was a mischievous boy, and one 
day when the old bearded rabbi fell 
asleep while the boys droned their 
lessons, Grandpa sneaked to the rabbi’s 
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desk and with one swipe of his pocket- 
knife, cut. off the old man’s beard. The 
other boys all applauded with silently 
laughing eyes. When the rabbi woke up 
and discovered his loss, he darted his 
glance from one to the other studious 
boy speculatively, and, as it were, evilly. 
They had expected a great rage and they 
were disappointed: no jumping up and 
down, no threats of beatings. The rabbi 
left the room quietly and all waited ap- 
prehensively. 

He returned with a bunch of straws 
in his hand, placed them on a desk, and 
started mumbling Hebrew chants over 
them. The boys looked from one to an- 
other. What was this? Then the rabbi 
turned and commanded them to stand 
around in a circle. They complied qui- 
etly, and he placed a straw in each boy’s 
mouth. 

“Now,” he said, “you saw me speak 
to these straws. They are magic straws, 
and the one in the mouth of the guilty 
boy will soon begin to grow.” 

He stood in the middle of the circle, 
eyeing each boy in turn. They shifted 
their weight from one foot to another. 

My grandfather looked cross-eyed at 
the straw extending out from below the 
end ofhisnose. Sure enough, as he 
looked, the straw began to grow longer. 
What could he do? He was a bright boy, 
bright enough to outwit a magic straw. 
He sucked in on ita little, and bit off the 
end. The boys stood quietly while the 
teacher circled the room looking at each 
straw. When the rabbi had his back 
turned, my great-grandfather took an- 
other quick bite. 

Suddenly the rabbi turned and 
pointed an accusing finger toward him. 
It was apparent now that the straw of 


my great-grandfather was shorter than 
any of the others! 





Microfilms of Information in Leo Baeck 

Institute. Carol Davidson Baird sent usa 

price list for microfilms that contain in- 

formation in the Leo Baeck Institute. 

The title of the film collection is “Ger- 

man-Jewish Periodicals from the Leo 

Baeck Institute in New York, 1768- 

1945.” The list includes approximately 

145 films, many of which cost around 

$65. Other films are more expensive, for 

example, Die Jüdische Presse, which, ac- 
cording to this list, costs $1,110. (See ref- 

erence to Die Jüdische Presse in Claus W. 

Hirsch’s article in this issue of 

Stammbaum.) 

For more information, contact: 
University Publications of America 
4520 East-West Highway 
Bethesda, MD 20814-3389 
(800) 692-6399 
(301) 657-3200 
(301)657-3203 (FAX) 





Obtaining Checks in Deutsche Marks. The 
March 1993 issue of Newsletter of the 
Federation of East European Family History 
Societies reports that "if you wish to or- 
der German publications, checks in Ger- 
man Marks can be obtained for a $2 fee 
from: 

Ruesch International 

1350 Eye St, NW 

Washington, DC 20005 

(800) 424-2953 
They provide the same service for other 
Western European currencies, too.” 





Germanic Emigrants Register. The July 1993 
Newsletter of the Immigrant Genealogical 
Society [IGS] includes the following 
item: 





Die Adressen der Autoren 


(Addresses of the authors of articles in this issue of Stanunbrum) 











Ralph N. Baer Harry Katzman 
1250 Fourth St SW, Apt #707 1601 Cougar Court 
Washington, DC 20024 Winter Springs, FL 32708-3855 
Prodigy: NXBC80A; Jewish 
Claus W. Hirsch ne BBS (Electronic Bulletin 
401 E. 74th St #10M 
New York, NY 10021 
Susan Koshkarian 
1609 Los Altos Rd 
San Diego, C A 92109 
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In the February 1991 issue of our 
Newsletter we first described the "Ger- 
manic Emigrants Register,” a database 
being compiled by six German genealo- 
gists, of persons who were missing 
when the government needed to contact 
them for some reason. 

Many of our ancestors left Germany 
so that their sons would not have to re- 
port for military duty. If they applied 
for permission to emigrate, they and 
their sons had to prove they had fulfilled 
their military service requirement. For 
that reason, many families emigrated 
without permission. Heirs missing at 
the settlement of an estate are also in- 
cluded. 

The records being input are for the 
years 1820 through 1918. They cover the 
entire former German Empire... 

The project is about one-third com- 
plete, and the first 277,000 entries have 
been made available on a microfiche in- 
dex. IGS received itscopy. The index 
includes the person’s name, the year 
mentioned, age, date of birth, time of 
emigration, and destination. Not all in- 
formation is given for each individual. 
The place of origin is not included. This, 
however, may be in the original source. 

For more information, contact the 
Immigrant Genealogical Society, 

P.O. Box 7369, Burbank, CA 91510-7369, 
(818) 848-3122. 





More Germans to America. The IGS (see 
above) Newsletter also notes that they 
have volumes 31 and 32 of the Germans 
to America series. These volumes cover 
December 1873-December 1874 and 
January 1875—September 1876, 
respectively. 


Peter Lande 
3002 Ordway StNW 
Washington, DC 20008 


Rolf Lederer 

100 Antibes Dr #1002 
Willowdale, Ontario M2R 3N1 
Canada 





Fred Levy 
9320 Gerald Ave 
North Hills, CA 91343-2702 


Herb Mautner 
6507 Longridge Ave 
Van Nuys, CA 91401 








Suchen Mischpochah 


This section contains notices for German 
family members that you are research- 
ing. For as long as possible, we will run 
these without charge. We ask, therefore, 
that you limit the length of your submis- 
sions. Longer submissions might be 
split and run in successive issues. The 
abbreviation FKA means “formerly 
known as.” 

The entries for both Ralph N. Baer and 
Claus W. Hirsch were incorrect in the 
previous issue of Stanunbarunt. The 








correct entries are: 

Claus W, Hirsch, 401 East 74th St, Apt 
10-M, New York, NY 10021-3930. 
Researching: 

Name City ‚State/Country_ 
Leon Hirsch family Berlin 

Hirsch Gollub West Preußen 
Kutiner Gollub West Preußen 
Liebmann Göttingen 

Ralph. N. Baer, 1250 Fourth St, SW, Apt 


707, Washington DC 20024. Research- 
ing: 








Name Ciy State/Country_ 
Schiff Fürth Bavaria 
Eisemann Großkrotzenburg bei Hanau 

in, 839 North 
Dearborn, Chicago, IL 60610. 


Researching: From Imsbach: Saarbach 
(Michael FKA Lazarus Mayer, Margarete 
FKA Gulge Mayer, Zerlin Limmelin. 
From Börstadt: Moises Joseph and 
Hännel Solomon. From Börstadt and 
Imsbach: Sternberger (Sara, Hannah, 
Solomon, Moses, Louis, Emanuel, 
Marcus) 


Bill Firestone 1627 Taylor Ln, Santa 
Cruz, CA 95062. America Online: BILF, 
Internet: 70401.1663@compuserve.com, 
CompuServe: 70401,1663. 


Seek information on Herz—given name, 
surname, or patronymic—from early 
1800s in Palatinate, including, but not 
limited to, the towns of Winnweiler, 
Haschbach, Münchweiler/Alsenz, Kuss- 
el, Marienthal. 


Seek information on the name Dreifuß 
from Marienthal, near Rockenhausen. 





Ernest R, Stiefel, 4919 N. E. 86th Street, 
Seattle, WA 98115. Researching: 

Name City State/Country 
Stiefel Usenbom Oberhessen 
Fleersheiim Gedern Oberhessen 
Flörsheim ‚Gedern Oberhessen 
Meyer Gedern Oberhessen 
Strauss Bad Homburg v.d.H.Oberhessen 
Strauss Mockstadt Oberhessen 
Philippson Villmar Nassau 
Hachenburger Darmstadt & Mannheim Hessen 
Jonas Kesselbach Oberhessen 
Strauss Wasserlos Unterfranken/Bayern 
Strauss Darmstadt Hessen 
Schellenberg Goddelau Hessen-Darmstadt 
Homberger Darmstadt Hessen 
Homberger Homberg/Ohm Oberhessen 
Heyum Fauerbach Oberhessen 
Vendig Sembach Pfalz 
Vogel Sembach Pfalz 
Ehrenbach Sembach Pfalz 
Stern Sembach Pfalz 
Stern Münchweiler/Alsenz Pfalz 
Gerolsheim Worms am Rhein 

Kraisiheim Worms am Rhein 

Hüttenbach Worms am Rhein 


Weinschenk Roth Mittelfranken, Bayern 
Weinschenk Alsenz Pfalz 
Bender Lohnsfekd Pfalz 
Lonsbach Lohnsfekd Pfalz 
Pintus Gräiz Prov. Posen 
Pintus Chmielno Westpreußen 
Pintus Prockau Westpreußen 
Gottfeld Berent Westpreußen 
Bernstein Borgenireich Westfalen 
Ostheim Brackel Westfalen 
Alsberg Volksmarsen Wakleck 
Marcus Volksmarsen Wakdeck 
Rosenthal Brilon Westfalen 
Dreyer Rietberg Westfalen 
Dreyer Mansbach Hessen 
Meyerhoff Herstelle&Paderbom Westfalen 
Rosenstein Beverungen Westfalen 
Ostwald Paderborn Westfalen 
Wolters Minden Westfalen 
Wolfers Diepenau Hannover 
‚Alexander Detmold Lippe 
‚Auerbach Ahlen Westfalen 
Goldschmidt Stolzenau Hannover 
Stern Ostinghausen Westfalen 
Stern Oestinghausen Westfalen 
Stern Ostereiden Westfalen 
Brüggemann Schwerle Westfalen 
Brüggemann Ostinghausen Westfalen 
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il 24106 Kittridge St, West 
Hills, CA 91307. Researching: 
Feitelberg, Feidelberg, Fitelberg, 
Faitelberg from Germany (Berlin, 
Bremen, Cologne, Leipzig, Mainz); 
Latvia (Bauska, Daugaupils, Jelgava, 
Kandau, Goldingen, Liepaja/Libau, 
Pilten, Remte, Riga, Tukums and 
Zabeln); Poland (Katowice, Gdansk, and 
Warsaw) 
Kastner, Kassner, Kestner, and Kessner 
from Austria, Hungary, Germany 
(Düsseldorf), Romania (Chernowitz), 
Canada (Montreal, Toronto, Quebec, and 
Winnipeg). 
Plehn and Rosenstrauss. 
Louise (nee Rothschild) Kopulsky. 14775 
San Francisco Mission Blvd,, Mission 
Hills CA 91345. Researching: 
Edelstein and Seckel from Herford and 
Westfalen. 


Herbert Kolb, 354 Janet Ave, Paramus, 
N], 07652. Researching: 

Henle Loeb Fleischmann, emigrated to 
Baltimore, MD from Buchenbach, near 
Erlangen before 1850. His sister Betti 
Fleischmann arrived in Baltimore, MD, 
in 1853. Also Ernestine, Karoline and 
Jeanetta Rosenberg. All lived in 
Baltimore in 18505. 


Hans Bonheim. 32-11 Nicholson Dr, Fair 
Lawn, N] 07410, (201) 797-4616. 
Researching: 

Salomon, Jacob, Nathan from 
Stavenhagen; Loewenthal from Malchin; 
Bayer/Beyer from Luebz; Burchard and 
Neynssen from Neubuckow; Bonheim, 
Sussman, Brotzen, Rosenbaum, 
Salomon from Schwerin/Mecklenburg; 
Elias, Ahrendt from Penzlin, Jacob, 
Tobias, Printz from Grabow; Jacob from 
Neubrandenburg; Tobias, Jacob from 
Waren; Rosenbaum from Sternberg; 
Hirsch, Meinungen from Hagenow; 
Frankenthal from Gadebush; Petzal 
from Jastrow; Cohn, Rosenthal, 
Wirtheim from Hannover; Waitzfelder 
from Mannheim; Meyer from 
Boppard/Rhine; Burchard from 
Karlsruhe, Baden; Lichtenstein from 
Perleberg, Brandenburg, Lichtenstein 
from Philadelphia, PA; Bonheim from 
Pforzheim, Baden; Fleischman from 
Reckendorf/Bayern; Waitzfelder, 
Brotzen from Stockholm, Sweden; 
Philipson from Copenhagen. 














Name and Place Index 


The following lists contain the page numbers of surmames 
and place names that appear in this issue of Stanunbzunt. 





Surnames 
‚Ahrendt 30 Carlebach 15 Fleischmann30 _Hertz15 Künzl 13 Meinungen30 Röhs12 Suchy 12 
Albert 12 Cohn 0 Flörsheim 30 Herz 30 Kussel 4,5 Meir 12 Römer 13 Sussman 30 
‚Alexander 30 Cullman 27 Frankenthal 30 Heßdörfer 3 Kußel 4 Melchoir 15 Rosenbaum30 Süss 12 
Alsberg 30 Dalheim 26 Franklin 23 Heyum 30 Küßı5 Mendelschn 15 Rosenberg 30 Tannenbaum 12 
Althoff 13 Daneman 23 Freidenreich27°_ Hirsch9,29,0 Lambert 26 Mendle 7 Rosenstein30 Thomas 26 
Ast26 Davidson 25 Friedrich 26 Holtmann 28 Lämmelin 0 Meyer 0 Rosenstrauss 30 Tobias 30 
‚Auerbach 30 Deck 26 Fromm 12 Homberger 30 Lande 27,29 Meyerhoff 30 Rosenthal 6,0 Unger 12 
‚Axmann 12 Deller 7 Gatermann 28 Hüttenbach 30 Lang 12 Möllers 13 Rothschild 30 Vendig 30 
Bach 7 Dietz 26 Gay23 Hutzler 25 Lauterbsch 25 _ Moisch 26 Saarbach 30 Vogel 30 
Baer 29, 30 Dominik 21 Gerolsheim30  Isaacson 22 Lazarus 25 Muller 26 Sachs 22,27 von Heusinger 13 
Baird 25 Dreifuß 30 Gershom 23 Jacob 30 Lederer 29 Müller 12 Salomon 8,14,30 Wagner 26 
Baltzer 12 Dreyer 30 Gillissen 21 Jekusiel 4 Lehmann 8 Natermann 8 Schellenberg30  Waitzfelder 30 
Bar-Giora- Dublon 13 Gitterman 22 Jonas 30 Leipziger 35 Nathan 30 Schoen 25 Warburg 15 
Bamberger 12 Edelstein 30 Glanz 23 Joseph 14,30 Levid Onash 13 Scholem 23 Wasserman 7 
Barras 26 Eder-Stein 21 Glückel 15 Kahn 13 Levy 13,29 Oppelt 21 Scholze 12 Weiher 12 
Baum 21 Ehrenbach® Goldschmidt30  Karlin 23,30 Lichtenstein 25,30 Oppenheim 22,25 Schubsky 12 Weihermann 7 
Bayer 30 Bias 30 Goldstein 13 Kassner 30 Liesenberg13 _Oppenheimer7 Schumacher 26 Wein-Mehs 14 
2 Einden 15 Gotfeld 30 Kastner 30 Lippel 25 Ostheim 30 Schwartz 25 Weinschenk 30 
Bender 30 Ermann 13 Grams 28 Katzınan 10,29 Löb4 Ostwald 0 Schwengler 26 Weis 26 
Berbüsse 13 Bitlinger 15 Grossmann 13 Keller 26 Loebl 28 Pearl 25 Schwierz 21 Wendel 6 
Bemardy 21 Eybeschütz 15 Gruber 12 Kessner 30 Loewenthal30 Peohl 28 Seckel 30 Wirth 12 
Bernstein 30 Eyring 21 Guggenheim 25 Kestner 0 Lokers 12 Petzal 30 Sharp 28 Wirtheim 30 
Berthold 21 Faitelberg 30 Gunzenhäuser3 Kilian 13 Lonsbach 30 Philippson30  Silberman 22 Wolfers 30 
Beyer 30 Feidelberg 30. Haas 26 Kissinger 22 Lowenstein 6,25 _ Philipson 30 Solomon 30 Wolfert 26 
Blume 21 Feitelberg 30 Hachenburger 30 Kistner 21 Lowenthal 25 Pintus 30 Sonneborn25  Zerr26 
Bonheim 27,30 Finkentey 21 Haffner 28 Klarsfeld 26 Mahr 13 Plehn 30 Stadler 6 
Brandenburg30 Finzel 21 Halevi3 * Kline 25 Mannel 13 Pringle 12 Starr 4 
Brenner 12 Firestone 28 Hartz 26 Kopulsky 30 Mansbacher 27° Printz 30 Stern 22,30 
Brin 28 Fitelberg 30 Haumann 12 Koshkarian 7,29 Marcus 30 Reichmann 8 Sternberger 30 
Brotzen 30 Filleberg 30 ‚Heineman 25 Kouchel 26 Mastio 26 Richter 15 Sternglanz 7 
Brüggemann 0 Fleershein% Heintz26 Kraisiheim30  Mautner 12,28,29 Riemer 13 Stiefel 30 
Burchard 30 Fleischman 0  Herter6 Kuby 13 Mayer 12, 30 Rings 13 Strauss 21,30 
Place Names 
Aachen 17 Bochum 18 Deutz 18 Gemündenam Hilbringen20 Louisville 24 Obermehlingen 23 South Wales 14 
Aberdare 14 Bohemia 12 Diepenau 30 Main 22 Hildesheim 0 Luckenwalde13 Oestinghausen 30 St. Louis. 24 
Acholshausen 17_ Bonn 18. Dinkelsbühl 7 Georgensgmünd5 Hildesheim 0__Luebz30 Oldenburg 28 Stavenhagen 27,30 
‚Aldingen 17 Boppard/Rhine 30 Dorsten 18 Gera 10 Hilpolistein4,5 Magdeburg 10 Ostereiden 30 Sternberg 30 
Alsace 17,24 Borken 18 Dortmund 18 Germany 24,27 Hochberg 20 Mainfranken21 Ostinghausen30 Stockholm 30 
Alsace-Lorraine 26 Börstadt 30 Dresden 8,9,18 Giessen 19 Hochheim 20 Mainz 10,27,30 Ostpreussen27°_ Stralsund B 
Alsenborn 23 Brakel 18 Duisburg 18 Goldingen 30 Hochst am Main 20 Malchin 30 Palatinate 13,30 Stuttgart 10 
Alsenz 30 Brandenburg 18 Düren 12 Gollub 30 Hofgeismar 20 Manhattan 10 Penzlin 27,30 ‚Sweden 30 
Alsfeld 17 Braunschweig 18, Düsseldorf 9, 12,30 Goppingen19 _Hohenlimburg20 Mannheim30 Perleberg 30 Switzerland 24 
Altdorf 17 2 East Fresiald Göppingen]? Holtelastrıp21 Mansbach 30 Pfalz 23, 30 Tauberbischofs- 
Altheim 26 Breidenbach 25 Ebensfeld 3 Goslar 19 Homberg/Ohm 30 Marienthal30 Pforzheim 30 heim 7 
Altona9, 15,17 Breisig 18 Ederheim 7 Gottingen 19 Hungary 8,12,30 Mecklenburg 10,30 Philadelphia30 Theresienstadt 21 
Andernach 17° Bremen 1218,26, Eifel 13 Göttingen 30 Ichenhausen20 Mehlingen23_ Pilten 30 Thuringia 13 
Anhalt 17 E] Eitorf 18 Grabow 30 Idstein 20 Memel 27 Portland 24 Toronto 0 
Ansbach 12,17_ Bremerhaven 12, 18 Emden 12, 18 Grafschaft Igersheim 20 Memmelsdorf3 Posen 8,24,30 Trier 13,14 
Ansbach..d.i.12 Breslau 9,12,18 England 25 Schaumburg 28 Dlingen 20 Metelen 13 Potsdam 10 Tukums 30 
Augsburg 3, 7,9, 17 Bromberg 18 Enkenbach23 _GrossGerau 19 Imsbach 30 Middle Franconia 3 Prockau 30 Turkey 8 
Austria 24,27,30 _Brotdorf 18 Erfurt 18 Gunzenhausen3 Iserlohn 20 Mitwaukee24 Quebec 30 Ulm 6 
‚Austria-Hungary 28 Bruchsal 6 Erlangen 3,30 Gutersloh 19 Jastrow 30. Minneapolis 28  _Reckendorf%0) Unterfranken 21,22 
Babenhausen 17° Beuhl 18 Ermershausen22 Gutmann 22 Jebenhausen , 12, 20 Mittelfranken 3,30 Recklinghausen 13 Unterfranken/ 
Bad Homburg30 Buchenbach% Esens 18 Hachenburg 19 Jeigava 30 Mi Remte 30 Bayern 30 
Bad Honnef17_ Büchenbach12 Essen 10, 18 Hagen 19 Jena 20 Rheinland 12 Untermerzbach 3 
Bad Kissingen 22 Bunde 18 Esslingen 19 Hagenow 30 Kaiserslautern 23 Rheinprovinz8 _Unterweser 12 
Bad Kreuznach 21 Buttelborn 18 Extenheim 19 Halle 10, 19 Kandau 30 Rhine 23 Vienna 24 
Bad Nauheim 17 Buttenhausener 18 Ettlingen 6 Hamburg 115,19,28 Kararabe 6,10,30 Rhineland 24 Waldeck 13, 30 
Bad Soden17__Cadolzburg13 Eupen/Malmedy Hamm 20 Kastel Riga 30 Wandsbek 15 
Baden 6,9,17,30 Canada 30 Hanau 20 Katowice 0 Münchweiler/ Rockenhausen 30 Warsaw 30 
Baden- Cassel 9 Euskirchen 19 Hannover 20, 28,30 Kentucky 24 Alsenz 0 Rödelsee 22 Washington 
„furremberg 17. Calle 18 Feuchtwangen? Harburg 20 Kirchheim 10 Munich 6,7, 10,13 Romania 30 Heights 10,24 
Balbronn 28 Chemnitz 18 Fischach 7 Hartz Mountains 8 Kitzingen 21 Nagelsburg”_  Rome8 Wasserlos 30 
Baltimore 30 Chernowitz% France 26 Haschbach30 Kleineibstadt22 Nassau 30 Rothenburg 13 West Preußen 30 
Basel 9 Chnielno 0 Franconia 1,19 Heddernheim20 Koblenz 21 Naumburg13 Russiaß Westfalen 30 
Bauska 30 Cincinnati 24 Frankfurt12,9,24 Heidelberg20 Königsberg10 Neubrandenburg Saarland 26 Westphalen 8 
Bavaria 12,21,24 Coburg 12 2 Heidingsfeld21 Külsheim 7 3 San Francisco, 24 Westphalia 27. 
Bavarlan 27 Coln 18 Frankfurt/Main D, Heppenheim 20 Kunzelsau 7 Neubuckow 30 Schaumburg-Lippe Westpreußen X) 
Bayern 21,30 Cologne9,18,23, 19 Herford 20 Kussel 30 Neuhemsbach 3 23 Winnipeg 30 
Bayreuth 12,17 % Freiburg 19 Hergerhausen 20 Lahnstein 21 New York 24 Schopfloch 7 Winnweiler 30 
Bergen-Enkheim 17 Copenhagen30 Frisenheim19 Herlshausen20 Latvia30 Neweasleon-Tyne Schwaben 3.13 Wünlich 13 
Berlichtingen 7 Fulda 19 Hesse 20 Laupheim 6 Schwäbisch Hall 26 Woronok 8 
Berlin 89,1.7.2,0 Dan 1 ” Fürth 4, 13, 9,2122 Hesse-Darmstadt Leipzig 10, 30 Niedersachsen 28 Schwerin 27,0 Württemberg 27 
Bielefeld 12,17 Darmstadt 9, 18,30 Gadebush 30 20 Leutershausen 22 Niederweren 13,22 Seltzbach 26 Würzburg 10, 21,22 
Bingen 18 Daugaupils30  Gailingen6,19 _Hessen30 Liepaja/Libau 30 Nuremberg 4,10 Sembach 23 Zabeln 30 
Binswangen 3 Delmenhorst 18 Galicia 12 Hessen-Darmstadt Linz am Rhein 13 Nürnberg 13 Sigmarigen 10 Zirndorf 21 
Bocholt 18. Dessau 9 Gdansk 0 E} Lippe 30 Oberhessen 0 Silesia 8 
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